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WARNING: Adding knots to a sewn sling reduce its loading strength.

60cm / 24"

TRAD QUICKDRAW SLING
Dyneema 10mm 22kN 10cm/15cm/20cm 22kN
Nylon 15mm 3.96.9%7.8"
SPORT/HYBRID
120cm / 48"
Dyneema 10mm 22kN QUICKDRAW SLING 22kN
Nylon 15mm 12cm/17cm
4.7°6.7"
440QDSLINGE
180cm / 72" 16-22mm Polyester
Dyneema 10mm 22N 12cm/17cm 2kN
47'8.7"
240cm / 96" ?DSLI!\;‘G‘WG
‘ ‘ Dyneema 10mm 20kN é’;’%;c‘;: 20kN
WARNING: do not fall on a sling. Nylon 15mm 4767
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(DE)

A ALLGEMEINES

Bitte lesen Sie sich die vorliegende Beschreibung vor Gebrauch des Produkts aufmerk-
sam durch und beachten Sie die enthaltenen Hinweise. Die Missachtung der folgenden
Hinweise kann zu einer Verminderung der Schutzwirkung dieses Produktes fuhren.

Bitte beachten Sie: Bergsteigen und Klettern sind Risikosportarten, die mit unvorher-
sehbaren Gefahren verbunden sein kénnen. Sie sind fur alle Unternehmungen und
Entscheidungen selbst verantwortlich. Bitte informieren Sie sich vor der Austbung dieser
Sportarten Uber die damit verbundenen Risiken. WILD COUNTRY empfiehlt, sich vor
dem Bergsteigen und Klettern durch geeignete Personen (z.B. Bergfihrer, Kletterschule)
ausbilden zu lassen. Es ist wichtig sich zu informieren, wie eine eventuelle Rettungsaktion
korrekt und sicher ausgefiihrt wird. Bei Missbrauch oder Falschanwendung lehnt der
Hersteller jegliche Haftung ab. Achten Sie zusatzlich auf die Zertifizierung aller weiteren
Schutzausristungskomponenten.

Dieses Produkt wird in Ubereinstimmung mit der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 und,
falls das Produkt mit dem UKCA-Kennzeichen versehen ist, in Ubereinstimmung mit der
Verordnung (EU) 2016/425 Uber personliche Schutzausristungen hergestellt, wie sie im
Vereinigten Konigreich in nationales Recht umgesetzt wurde.

Die Konformitatserklarung kann unter www.wildcountry.com eingesehen werden.

Das Produkt entspricht Klasse Il fir persénliche Schutzausriistung (PSA).

B ANWENDUNGSHINWEISE

Benutzen Sie das Produkt ausschlieBlich fir den Zweck, fir den es konstruiert wurde und
belasten Sie es nicht Uber seine Grenzen hinaus.

2. Lebensgefahr

&: Verletzungsrisiko

v Korrekte Anwendung

Die korrekte Anwendung wird in ABBILDUNG B beschrieben.

WARNUNG: Nicht alle méglichen Fehlanwendungen wurden dargestellt.

Schlinge zum Klettern und Bergsteigen, zur Verwendung unter normalen klimatischen
Bedingungen.

Stellen Sie stets sicher, dass der Karabiner ordnungsgemas in das Sicherungssystem ein-
gebunden ist und das korrekte SchlieBen nicht durch Fremdkdrper (z.B. kleine Steinchen
0.A.) behindert wird.

Die Bander der Marke Wild Country entsprechen der Norm EN 566:2017.

Hangen Sie Expresssets vollstandig und unter Berlicksichtigung des weiteren
Routenverlaufes ein. Das selbe gilt fir das anschlieBende Einh&ngen des Sicherungsseils
Das Produkt schitzt vor dem Risiko des Abstlrzens wahrend des Kletterns und
Bergsteigens.

C SICHERHEITSHINWEISE

Vor jeder Verwendung des Produktes sind alle Bestandteile sorgfaltig zu Uberprifen.
ABBILDUNG C

xx kN: Die Zugfestigkeit (in kN), die wir fiir das neue Produkt in Ubereinstimmung mit
der entsprechenden Norm garantieren. Flr ndhere Einzelheiten siehe technische Daten.
Aufgescheuerte Fasern an den Schlingen sind ein sicheres Zeichen dafir, dass das
Produkt ausgesondert werden muss.

Die mitgelieferte Information (Gebrauchsanleitung) soll bei der Ausrlistung aufoewahrt
werden. Das Produkt ist nur von entsprechend ausgebildeten und/oder anderweitig kom-
petenten Personen zu benutzen, oder wenn der Benutzer unter direkter Uberwachung
durch eine entsprechende Person steht.

Vergewissern Sie sich, dass kompatible und zertifizierte Komponenten verwendet werden.
Wir empfehlen ausschlieBlich die Verwendung von Bergsteigerausriistung die den relevan-
ten Normen entspricht, z.B. EN 892 fiir Seile und EN 12275 fir Karabiner.

WARNUNG

Wenn der geringste Zweifel hinsichtlich der Sicherheit des Produkts besteht, ist dieses
sofort zu ersetzen.

Ein durch Absturz beanspruchtes Produkt ist dem Gebrauch zu entziehen.

Jegliche Veranderung am Produkt kann schwerwiegende Folgen fir die Sicherheit nach
sich ziehen.

Alle Bestandteile sind regelméBig vor und wahrend der Verwendung auf Beschéadigungen
zu Uberprifen. Wenn solche erkannt werden tauschen Sie das Produkt unverzliglich aus.
Wenn die Schlinge beschadigt ist, darf das Geréat nicht mehr verwendet werden und muss
ersetzt werden.

ACHTUNG: Dyneema hat einen niedrigen Schmelzpunkt von 140°C.

D LEBENSDAUER

Die Lebensdauer des Produktes ist von zahlreichen Faktoren abhéngig, etwa der Art und
Haufigkeit des Gebrauchs, Abrieb, UV-Strahlung, Feuchtigkeit, Eis, Witterungseinfliissen,
Lagerung und Schmutz (Sand, Salz, usw). Sie kann sich unter extremen Bedingungen
auf eine einzige Verwendung verkirzen oder noch weniger, wenn die Ausriistung noch
vor dem ersten Gebrauch (z.B. am Transport) beschadigt wird. Bitte beachten Sie: Aus
Synthetikfasern hergestellte Produkte unterliegen auch im unbenutzten Zustand einer
gewissen Alterung, die in erster Linie von klimatischen Umwelteinflissen sowie dem
Einfluss von ultravioletter Strahlung abhangig ist.

Die maximale Lebensdauer betragt 14 Jahre ab dem Herstellungsdatum, davon nicht
mehr als 10 Jahre ab dem Datum der ersten Verwendung.

Aufgescheuerte Fasern sind ein sicheres Zeichen daflr, dass das Produkt ausgesondert
werden muss.

Faktoren abhéngt, empfiehlt Wild Country den Austausch des Produktes in jedem Fall
nach maximal 10 Jahren.

E REINIGUNG, LAGERUNG, TRANSPORT UND WARTUNG

Hinweise zur korrekten Lagerung und Pflege gibt ABBILDUNG E.

Bitte achten sie darauf, dass dieses Produkt nicht mit aggressiven Chemikalien (z. B.
Batterieséure, Losungsmittel, ...) in Berlhrung kommt, oder extremen Temperaturen
ausgesetzt ist. Beide kénnen die mechanischen Eigenschaften der Materialien negativ
beeinflussen.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt bei Lagerung und Transport sicher und vor
Beschéadigungen geschutzt verstaut ist.

Waschen Sie das Produkt falls nétig (Kontakt mit Schmutz, Salzwasser u.A)) in lauwar-
mem Wasser und spllen Sie es anschlieBend gut mit klarem Wasser (max. 30°). Stellen
Sie sicher, dass das Produkt nicht mit Chemikalien in Berlhrung kommt. Trocknen Sie es
nach jedem Nasswerden bei Zimmertemperatur.

Desinfizieren Sie das Material nur mit Stoffen, die keinen Einfluss auf die verwendeten
Synthetikmaterialien haben.

F KENNZEICHNUNG

WILDCOUNTRY : Marke des Herstellers

22 kN: Zugfestigkeit zum Zeitpunkt der Herstellung gewéhrleistet in kN

EN 566: Norm, der das Produkt entspricht

C € Bestétigt die Einhaltung der Verordnung (EU) 2016/425

2008: Benannte Stelle fur die Durchfuhrung der EU-Baumusterprifung (Modul B) /
Benannte Stelle flr die Fertigungskontrolle (Modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE bestatigt die Einhaltung der in britisches Recht umgesetzten Verordnung (EU)
2016/425

8503: Zugelassene Stelle, die die britische Baumusterprifung (Modul B) durchfiihrt/
Benannte Stelle flr die Fertigungskontrolle (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Herkunftsland

XxA mmyy: Angabe zur Ruckverfolgbarkeit

xx: Index (Verweis auf aktuelle Zeichnung)

A: Produktionscharge

(A = erste Charge der Produktion des Monats)

mm: Monat der Herstellung (01 = Januar)

yy: Herstellungsjahr (13 = 2013)

- Piktogramm, das darauf hinweist, die Bedienungsanleitung zu lesen
Vl;ILP COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, I-39100 Bozen
- Italy:
Markye, Name und Adresse des Herstellers
Importeur:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANTIE
Wild Country - Oberalp S.PA. garantiert, dass alle seine Produkte ab Werk frei von
Verarbeitungs- und Materialfehlern sind, sofern wir nicht in unserer Untersuchung fest-
stellen, dass sie verschlissen, zweckentfremdet oder unsachgemaB verwendet wurden.
Diese Garantie versteht sich als Ergdnzung zu lhren gesetzlichen Anspriichen, die davon
unberiihrt bleiben. Wild Country - Oberalp S.P.A. behalt sich vor, die Bauweise und die
technischen Daten von in dieser Anleitung beschriebenen Produkten ohne vorherige
Ankindigung zu &ndern. Alle angegebenen Gewichts-, MaB- und GréBenangaben ver-
stehen sich als Nennwerte.



(EN)

A GENERAL

Please read these instructions thoroughly before using this product and follow all the
information contained within. Failure to observe these instructions can lead to a reduction
in the protection this product provides.

Please note: mountaineering and climbing are dangerous sports which may lead to
unforeseable risks. You are personally responsible for every action and decision you take.
You should acquaint yourself with the related risks before undertaking these activities.
WILD COUNTRY recommends that you seek proper training from professionals (such as
mountain guides or climbing schools) before any mountain-related activity. It is important
to become familiar with rescue operations and how they are carried out safely and correct-
ly. The manufacturer declines any responsibility in case of improper or wrong use. Make
sure all the components in your protection equipment are certified.

This product is manufactured in accordance with the PPE Regulation (EU) 2016/425 and,
if the product is UKCA-marked, also in accordance with the Regulation 2016/425 on
personal protective equipment as brought into UK law and amended.

You can view the Declaration of Conformity under www.wildcountry.com.

The product meets the category Il for personal protective equipment (PPE).

B INSTRUCTIONS FOR USE

Only use the product for the purpose for which it was constructed and never burden it
beyond its limits.

5‘2: Danger to life

A\ Risk of injury

v Correct use

The correct use is shown in diagram B.

WARNING: We have not shown all possible misuses.

Sling, for climbing and mountaineering purposes, for use in normal climatic conditions.
Always make sure that the carabiner is properly connected to the belay system and that
any external bodies, such as small stones, do not hinder its correct closing.

The Wild Country slings comply to EN 566:2017 Standard.

Properly place quickdraws, following the line of the route. The same applies for the sub-
sequent placing of the rope.

This product protects against the risk of falling during climbing and mountaineering.

C SAFETY INSTRUCTIONS

Before use, carefully check each product part. Diagram C

xx kN: The tensile strength (in kN) that we ensure for the new product in accordance with
the relevant standard. See specifications for more detail.

Loose fibres on the sling are a clear sign that the product must be retired.

The instructions for use supplied with the product are always to be stored with the prod-
uct. This product is only to be used by appropriately trained and/or competent persons,
or when the user is under the direct supervision of such a qualified person.

Make sure compatible and certified parts are used. We recommend the sole use of moun-
taineering equipment which complies to the relevant Norms, e.g. EN 892 for ropes, EN
566 for quickdraw slings and EN 12275 for carabiners.

WARNING

Do not use the device astride sharp edges.

WARNING

If there is the least doubt about the safety of the product, it is to be replaced immediately.
A product which has been subject to a fall impact force is not to be used again.

Any change to this product can reduce safety significantly.

Every component should be checked for signs of damage and wear before and during
each use. If you come across any of these, you should retire the product immediately.

If the sling is damaged, it is necessary to immediately stop using the device and replace it.
ATTENTION: Dyneema has a low melting point of 140 ° C.

D LIFESPAN

The lifespan of the product is dependent on a number of factors, such as the manner and
frequency of use, UV exposure, moisture, ice, effects of weather, storage conditions, and
dirt (sand, salt, etc.). Under extreme conditions the lifespan can be reduced to a single
usageor even less, if the equipment has suffered damage (for example during transport)
before ever being used. Please note: Products manufactured from synthetic fibres are
subject to ageing even when not used. This ageing depends mainly on environmental
conditions as well as the impact of UV light.

The maximum lifespan is 14 years from the date of manufacture, of which not more than
10 years from the date of first use.

Frayed yarn clearly means that the product must be replaced.

Wild Country recommends the replacing of products after maximum ten years.

E CLEANING, STORAGE, TRANSPORT AND SERVICING

See diagram E for guidelines on correct storage and care.

Do not allow this product to come into contact with aggressive chemicals (e. g. battery
acid, solvents) or expose it to extreme temperatures as these events can have a negative
impact on the mechanical features of the materials.

Ensure that the product is kept safe during storage and transport and is protected from
damage.

If necessary (eg. contact with dirt or saltwater), wash the product in lukewarm water and
and rinse with clear water (max. 30°). Make sure that the product does not come into
contact with chemicals. Leave to dry at room temperature.

Disinfect the material only with substances which have no impact on the synthetic material
used.

F IDENTIFICATION LABELS

WILDCOUNTRY "= Manufacturer’s brand

22 kN: Tensile strength ensured at the time of

manufacturing in kN

EN 566: The standard with which the product complies

C € Confirms adherence to the Regulation (EU) 2016/425

2008: Notified body performing the EU type examination (module B) / Notified body cont-
rolling the manufacturing (module C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE confirms adherence to the Regulation 2016/425 on personal protective equipment as
brought into UK law and amended

8503: Approved body performing the UK type examination (Module B)/ Approved body
controlling the manufacturing (Module C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Country of origin

XxA mmyy: Information on traceability

xx: Index (Reference to current drawing)

A: Production batch

(A = first batch of the production month)

mm: Month of manufacture (01 = January)

yy: Year of manufacture (13 = 2013)

- Pictogram indicating that the directions must be read.
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Brand, name and address of manufacturer
Importer:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom

G GUARANTEE
Wild  Country - Oberalp S.PA. guarantees all of its products from
new against defects in workmanship or materials, unless the prod-

uct has been worn out, misused or abused as determined by our examination.
This guarantee is in addition to your statutory rights which remain unaffected. Wild
Country - Oberalp S.PA. reserves the right to modify without notice the design and spec-
ifications of products described in these instructions. All weights, dimensions and sizing
specifications where quoted are nominal.



(Im)

A AVVERTENZE GENERALI

Prima di utilizzare il prodotto leggete accuratamente le presenti istruzioni per I'uso e osser-
vate le indicazioni in esse contenute. La non osservanza dei seguenti suggerimenti puo
comportare una diminuzione dell’azione protettiva di questo prodotto.

Attenzione: 'alpinismo e I'arrampicata sono discipline rischiose che possono essere lega-
te a pericoli imprevedibili. Siete responsabili di qualsiasi azione e decisione. Informatevi
sui rischi ad esse correlati prima di svolgere queste attivita sportive. WILD COUNTRY
consiglia di seguire corsi di formazione con persone idonee (es. guide alpine, scuole di
arrampicata) prima di dedicarsi all’alpinismo e al’arrampicata. E' importante considerare
come un eventuale salvataggio possa essere eseguito in modo sicuro ed efficace. Il pro-
duttore declina ogni responsabilita in caso di inosservanza o uso inappropriato. Prestate
inoltre attenzione alla certificazione di tutti gli ulteriori componenti di protezione.

Questo prodotto e fabbricato in conformita al Regolamento DPI (UE) 2016/425 e, se il
prodotto & marcato UKCA, in conformita al Regolamento 2016/425 sui dispositivi di pro-
tezione individuale, come recepito nel diritto nazionale del Regno Unito.

La dichiarazione di conformita potra essere consultata su www.wildcountry.com.

Il prodotto corrisponde alla categoria lll dei DPI (Dispositivo di protezione individuale).

B INDICAZIONI PER L‘USO

Utilizzate il prodotto esclusivamente ai fini per le quali € stato costruito e non forzatelo
oltre i suoi limiti costruttivi.

5‘2: Pericolo di morte

/\: Pericolo di ferimento

v+ Uso corretto

L ‘utilizzo corretto e descritto alla FIGURA B.

ATTENZIONE: Non sono stati rappresentati tutti i possibili casi di uso inappropriato.
Fettucce da arrampicata e alpinismo per I'uso in condizioni climatiche normali.
Assicuratevi sempre che il moschettone sia legato al sistema di assicurazione in modo
corretto e che non vi siano corpi estranei (es. sassolini o altro) che impediscano la corretta
chiusura.

Le fettucce della marca Wild Country sono conformi alla Normativa EN 566:2017.
Agganciate | rinvii correttamente e secondo la linea della via che state scalando. Lo stesso
vale per il conseguente uso della corda di sicurezza.

Il prodotto protegge dal rischio di caduta durante la pratica dell‘alpinismo e dell‘arram-
picata.

C INDICAZIONI DI SICUREZZA

Prima di qualsiasi utilizzo del prodotto occorre controllare in modo accurato tutti i suoi
componenti. FIGURA C

xxkN: resistenza alla trazione (in kN) che garantiamo per il prodotto nuovo in conformita
allo standard pertinente. Si vedano le specifiche per ulteriori dettagli.

Rinvii con parti sfilacciate sono un indizio sicuro che il prodotto dev’essere sostituito.

Le informazioni fornite (istruzioni per I'uso) devono essere conservate insieme all‘attrez-
zatura. Il prodotto deve essere utilizzato solo da persone adeguatamente qualificate e
preparate, e/0 competenti e formate in altro modo, o se I'utente & sorvegliato direttamente
da una persona idonea.

Assicuratevi che vengano utilizzate parti compatibili e certificate. Consigliamo anche di uti-
lizzare solamente attrezzatura per la montagna che sia conforme alle Normative in vigore,
ad esempio la Norma EN 892 per le corde e EN 12275 per | moschettoni.

ATTENZIONE

In caso di minimo dubbio sulla sicurezza del prodotto occorre sostituirlo immediatamente.
Un prodotto sollecitato durante una caduta non deve essere utilizzato.

Qualsiasi modifica al prodotto pud comportare delle gravi conseguenze per la sicurezza.
Assicuratevidicontrollare tuttelecomponentidell’imbrago pereventualidanniprimaedurante
I'utilizzo. In caso se ne riscontrino, sostituitelo immediatamente. Se la fettuccia & danneg-
giata, interrompere immediatamente I'uso del dispositivo e sostituirlo.

ATTENZIONE: il Dyneema ha un punto di fusione basso di soli 140 ° C

D DURATA

La durata del prodotto & fortemente influenzata dai seguenti fattori: frequenza e modalita
di utilizzo, logorio, raggi UV, umidita, ghiaccio, agenti atmosferici, stoccaggio e sporcizia
(polvere, sale ecc.). In presenza di condizioni estreme puo ridursi fino a un unico uso o
ancora meno, se |‘attrezzatura & danneggiata ancora prima dell‘uso (es. durante il traspor-
t0). Prestate inoltre attenzione al fatto che i prodotti realizzati con fibre sintetiche, anche
quando non vengono usati, sono soggetti a un certo invecchiamento dovuto specialmen-
te a fattori climatici come I'influenza dei raggi ultravioletti.

La durata di vita massima ¢ di 14 anni a partire dalla data di fabbricazione, di cui non oltre
10 a partire dalla data del primo utilizzo.

Fibre consumate sono un segnale evidente che il prodotto deve essere sostituito.
Poiché la reale durata dipende dai fattori indicati prima, Wild Country consiglia la sostitu-
zione del prodotto in ogni caso dopo 10 anni.

E PULIZIA, STOCCAGGIO, TRASPORTO E MANUTENZIONE

La FIGURA E fornisce le indicazioni per un corretto stoccaggio e manutenzione.

Fate attenzione affinché il prodotto non entri in contatto con agenti chimici aggressivi
come |‘acido delle batterie, solventi e sali 0 sia esposto a temperature estreme. In entram-
bi i casi le caratteristiche del materiale possono essere alterate gravemente.

Assicurarsi che il prodotto venga conservato in condizioni di sicurezza e protetto da danni
durante il deposito e il trasporto.

Se necessario (contatto con sporco, acqua salata o altro), lavate questo prodotto in acqua
tiepida e sciacquatelo a fondo con acqua pulita (max. 30°). Assicuratevi che il prodotto
non entri in contatto con agenti chimici. Se si inumidisce, asciugatelo a temperatura
ambiente.

Disinfettate il materiale solo utilizzando stoffe che non influiscono sui materiali sintetici
utilizzati.

F MARCATURA

WILDCOUNTRY =/ Marchio del fabbricante

22 kN: Resistenza alla trazione garantita al momento della produzione in kN

EN 566: Norma di riferimento

C € Simbolo di conformita rispetto al Regolamento (UE) 2016/425

2008: Ente notificato che ha svolto I'esame UE del tipo (Modulo B) / Ente notificato che ha
svolto il controllo sulla produzione e sul processo produttivo (Modulo C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

UK

CA: Fabbricato in conformita al regolamento (UE) 2016/425 recepito nel diritto nazionale
del Regno Unito

8503: Organismo autorizzato a rilasciare I'attestato di certificazione nel Regno Unito
(Modulo B)/ Ente notificato che ha svolto il controllo sulla produzione e sul processo pro-
duttivo (Modulo C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Paese d’origine

xxA mmyy: Indicazione per la tracciabilita

xx: Indice (Riferimento al disegno corrente)

A: Lotto di produzione

(A = primo lotto del mese di produzione)

mm: Mese di fabbricazione (01 = Gennaio)

yy: Anno di fabbricazione (13 = 2013)

- Pittogramma che invita alla lettura delle istruzioni per I'uso
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Marchio, nome ed indirizzo del fabbricante
Importatore:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANZIA
Wild Country - Oberalp S.PA. garantisce tutti i suoi prodotti, in quanto nuovi, con-
tro difetti di lavorazione o nei materiali, a meno che il prodotto non sia stato sog-
getto a usura, uso improprio o non corretto, come rilevato da una nostra analisi.
La presente garanzia & da considerarsi aggiuntiva rispetto ai diritti legali dell'utente che
restano integri. Wild Country - Oberalp S.P.A. si riserva il diritto di modificare senza preav-
viso il design e le specifiche prodotto descritte nelle presenti istruzioni. Tutte le specifiche
di peso, dimensione e taglia, laddove indicate, sono nominali.



(FR)

A GENERALITES

Veuillez S.V.P. lire ces instructions avec attention avant d’utiliser le produit et observez les
recommandations qui s‘y trouvent. La non-observance des instructions qui suivent peut
mener a une réduction de la protection offerte par ce produit.

Attention: I'alpinisme et I'escalade sont des sports a risque pouvant présenter des
dangers imprévisibles. Vous assumez toute la responsabilité pour vos entreprises et vos
décisions. Informez-vous sur les risques liés a ces activités sportives avant de vous lancer
dans leur pratique. Avant de vous lancer dans I'alpinisme ou I'escalade, WILD COUNTRY
vous recommande de suivre une formation aupres de personnes compétentes (guides de
montagne ou écoles d’alpinisme p. ex.). Il est important de savoir comment conduire une
opération de sauvetage de fagon s(re et correcte. Le fabricant décline toute responsabi-
lité en cas de mauvais usage de I'équipement ou d’erreur d’utilisation. Observez en outre
la certification de tous les autres éléments de votre équipement de sécurité.

Ce produit est fabriqué conformément au reglement EPI (UE) 2016/425 et, si le produit
est marqué UKCA, conformément au reglement sur les équipements de protection indivi-
duelle 2016/425, tel que transposé dans le droit national britannique.

La déclaration de conformité peut étre lue sur www.wildcountry.com.

Ce produit est un équipement de protection individuelle (EPI) de troisieme classe.

B RECOMMANDATIONS D‘UTILISATION

Utilisez ce produit exclusivement aux fins pour lesquelles il a été fabriqué et ne I'employez
pas au-dela de ses limites d‘utilisation.

>°é: Risque de déces

/\: Risque de blessure

"+ Utilisation correcte

utilisation correcte est décrite dans I'lLLUSTRATION B.

ATTENTION: toutes les manipulations erronées ne sont pas forcément décrites.
Anneau de corde destiné a I‘escalade et a I‘alpinisme, pour une utilisation dans des
conditions climatiques normales.

Assurez-vous toujours que le mousqueton est bien placé dans le systeme d’assurage, et
qu’aucun corps étranger (cailloux p. ex.) n’entrave sa fermeture.

Les sangles de la marque Wild Country répondent a la norme EN 566:2017.
Mousquetonnez correctement la dégaine, en tenant compte de la suite de I'itinéraire.
Cette précaution vaut aussi au moment de passer la corde dans le mousqueton.

Ce produit protege du risque de chute lors de I‘escalade et I‘alpinisme.

C MESURES DE PRECAUTION

Tous les éléments du produit doivent étre soigneusement contrlés avant chaque utilisa-
tion. ILLUSTRATION C

xx kN : la résistance aux déchirures (en kN) que nous garantissons pour le produit neuf
conformément & la norme concernée. Voir les spécifications pour plus de détails.

En cas de fibres abimées sur une sangle, il faut impérativement retirer celle-ci de la
circulation.

Les informations (mode d‘emploi) qui accompagnent le produit doivent étre rangées
avec I'équipement. Le produit ne doit étre utilisé que par des personnes formées et/ou
compétentes dans le domaine; I'utilisateur doit sinon se trouver sous la supervision directe
d’une personne compétente.

Assurez-vous que tous les éléments utilisés sont certifiés et compatibles entre eux. Nous
recommandons exclusivement I'utilisation d’équipement d‘alpinisme répondant aux
normes de référence, p. ex. EN 892 pour les cordes et EN 12275 pour les mousquetons.
AVERTISSEMENT

En cas de moindre doute concernant la sécurité du produit, celui-ci doit étre remplacé
immédiatement.

Un produit soumis & un choc a la suite d’une chute ne doit plus étre utilisé.

Toute modification ou transformation du produit peut déboucher sur des conséquences
graves en matiere de sécurité.

Tousles éléments doivent étre controlés avant et durant!’ utilisation, pour détecter d’éventuels
dommages. Remplacez immédiatement le produit en cas de détection d’un dommage.
Si 'anneau de sangle est endommagé, cessez immédiatement d’utiliser I'équipement et
remplacez-le

ATTENTION: Dyneema a un point de fusion bas de 140 ° C.

D DUREE DE VIE

La durée de vie du produit dépend de nombreux facteurs, comme la fréquence d'utilisa-
tion, les expositions a I'abrasion, aux rayons UV et a I'humidité et a la glace; les conditions
météorologiques, le stockage et le contact avec des salissures (sable, sel, etc.). Dans des
conditions extrémes, la durée de vie peut étre réduite a une seule utilisation, voire moins,
si I'‘équipement subit des dommages avant son premier emploi (lors du transport p. ex.).
A observer: les produits fabriqués en fibres synthétiques subissent aussi un vieillissement
lorsqu’ils ne sont pas utilisés, qui dépend en premier lieu des influences de I'environne-
ment et de I'exposition aux rayons UV.

La durée de vie maximale est de 14 ans a compter de la date de fabrication, dont 10 ans
au maximum a compter de la date de la premiere utilisation.

En cas d’esquilles ou d’écornures sur le produit, il faut impérativement le retirer de la cir-
culation. WILD COUNTRY recommande néanmoins le remplacement des produits aprés
10 ans au maximum.

E NETTOYAGE, STOCKAGE, TRANSPORT ET ENTRETIEN

LILLUSTRATION E fournit des conseils sur la maniére de bien ranger et entretenir I'équi-
pement.

Prenez garde de ne pas mettre en contact I'équipement avec des produits chimiques
agressifs (p. ex. acide de batterie, solvant, ...), ou de I'exposer a des températures
extrémes. Dans les deux cas, les propriétés mécaniques des matiéres peuvent s’en
trouver altérées.

Assurez-vous que le produit est rangé de fagon sire lors de son stockage et du transport
et qu'il est protégé de tout risque de dommage.

Lavez le produit si nécessaire (contact avec de la saleté, de I'eau salée, etc.) avec de I'eau
tiede, puis rincez-le avec de I‘'eau claire (max. 30°). Assurez-vous que votre équipement
n’entre pas en contact avec des produits chimiques. S’il est mouiillé, séchez votre matériel
a température ambiante.

Ne désinfectez votre matériel qu’a I'aide de produits n’ayant pas d’influence sur les maté-
riaux synthétiques utilisés.

F INSCRIPTIONS

WILDCOUNTRY : Marque du Fabricant

22 kN: Résistance a la traction garantie au moment de la fabrication en kN

EN 566: Norme a laquelle répond le produit

C € Atteste la conformité avec le réglement (UE) 2016/425

2008: Organisme notifié réalisant I'examen de type UE (module B) / Organisme notifié
controlant la fabrication (module C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.l. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

UK

CA: confirme I'adhésion au reglement (UE) 2016/425 mis en oeuvre dans le droit britan-
nique

8503: Organisme agréé effectuant I'examen de type britannique (module B)/ Organisme
notifié controlant la fabrication (Module C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Pays d’origin

XxA mmyy: Informations de tragabilité

xx: Index (Référence au dessin courant)

A: Lot de production

(A = premier lot de mois de production)

mm: Mois de fabrication (01 = Janvier)

yy: Année de fabrication (13 = 2013)

- Pictogramme invitant a lire les instructions d‘utilisation
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, 1-39100 Bozen
- Italy: Marque, nom et adresse du fabricant
Importateur:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANTIE
Wild Country - Oberalp S.PA. garantit I'ensemble de ses produits contre tout
défaut de fabrication ou de matériau, sauf si le produit a été usé, endomma-
gé ou utilisé de fagon abusive, comme en attestera notre examen.
Cette garantie vient s‘ajouter a vos droits Iégaux, sans les affecter. Wild Country - Oberalp
S.PA. se réserve le droit de modifier sans préavis la conception et les spécifications des
produits décrits dans les présentes instructions. Les spécifications relatives au poids, aux
dimensions et a la taille sont nominales, le cas échéant.



(ES)

A INFORMACION GENERAL

Por favor, lea las instrucciones con detenimiento antes de usar este producto y siga todas
las indicaciones que se dan alli. La mala aplicacién de tales instrucciones puede disminuir
la capacidad de proteccion que ofrece este producto.

Tenga en cuenta que el montafismo y la escalada de montaria son deportes de riesgo
que pueden conllevar peligros imprevistos. Usted es responsable de todas sus acciones
y decisiones. Por favor, antes de practicar este tipo de deportes informese de los posi-
bles riesgos. WILD COUNTRY recomienda haber realizado algun curso impartido por las
personas adecuadas (p. ej. guias de montafia, escuela de escalada) antes de la escalada
o del ascenso. Es importante estar bien informado de cémo actuar correctamente y de
forma segura en caso de que se haya de proceder a un salvamento. El fabricante no
asume ninguna responsabilidad en caso de hacerse un mal uso o un uso equivocado
del producto. Compruebe ademas que el resto de los componentes del equipamiento de
proteccion cuenten con certificacion.

Este producto esta fabricado de conformidad con el Reglamento EPI (UE) 2016/425 vy,
si el producto lleva la marca UKCA, de conformidad con el Reglamento sobre equipos
de proteccion individual 2016/425, transpuesto a la legislacion nacional del Reino Unido.
Puede ver la Declaracion de Conformidad en www.wildcountry.com.

El producto cumple con los criterios de la clase Ill de los equipos de proteccion personal
(EPP).

B INDICACIONES DE USO

Utilice el producto solo para el propdsito para el cual ha sido disefiado y no sobrepase
sus limites de uso.

2% Riesgo de muerte

/\: Riesgo de herida

v+ Uso correcto

La utilizacién correcta se describe en la IMAGEN B

ATENCION: No se han representado todos los usos incorrectos

Cinta para escalada y alpinismo en condiciones climaticas normales.

Asegurese de que el mosquetdn estd enganchado adecuadamente al sistema de ase-
guramiento y que ningun objeto (p.e. Piedras, etc.) impide que se pueda cerrar correc-
tamente.

La cinta de la marca Wild Country cumplen con la norma EN 566:2017.

Enganche completamente los exprés teniendo en cuenta el transcurso de la ruta. Haga
lo mismo cuando a continuacién enganche la cuerda de seguridad.

Este producto protege del riesgo de caida en la escalada y el montafiismo.

C INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de cada utilizacion del producto se deben comprobar con atencion todas sus
piezas. IMAGEN C

xxkN: Resistencia tensil (en kN) que garantizamos en el producto nuevo de acuerdo con la
normativa correspondiente. Consulta las especificaciones para obtener méas informacion.
Las fibras desgastadas de las cintas son una sefial inequivoca de que se ha de reem-
plazar el producto.

La informacién enviada con el producto (manual de instrucciones) debe conservarse junto
con el equipamiento. El producto solo deben utilizarlo personas que tienen la formacion
o la competencia adecuada para hacerlo, o usuarios bajo la supervision de personas
capacitadas.

Asegurese de que usa componentes compatibles y con certificacion. Recomendamos
Unicamente el uso de equipamiento de montafia que cumpla con las normas mas impor-
tantes, por ejemplo: la EN 892 para cuerdas y la EN 12275 para mosquetones.
ADVERTENCIA

Si existe la menor duda acerca de la seguridad del producto, reemplécelo inmediata-
mente.

Un producto desgastado por una caida debe dejar de utilizarse.

Cualquier modificacion del producto puede afectar gravemente a su seguridad.
Antesydurantesuusosehadecomprobarregularmente queningincomponente hayasufrido
dafos. Si encuentra dafios reemplace el producto inmediatamente. Si la cinta esta dafia-
da, se debe dejar de usar inmediatamente el dispositivo y sustituirlo por otro
ATENCION: Dyneema tiene un punto de fusion bajo de 140 ° C.

D DURABILIDAD

La durabilidad del producto depende de numerosos factores. Por ejemplo, el tipo y la
frecuencia de uso, el desgaste, la radiacién UV, la humedad, hielo, factores atmosféricos,
la forma de almacenarlo, la suciedad (arena, sal, etc). En condiciones extremas su vida Uil
puede reducirse a un solo uso o incluso menos si el equipamiento se ha dafado antes de
ser utilizado (por ejemplo, al transportarlo). Tenga en cuenta que los productos fabricados
con fibra sintética se deterioran con el tiempo incluso sin ser utilizados, dependiendo
fundamentalmente de la influencia de factores atmosféricos como la radiacion ultravioleta.
La vida util méxima es de 14 afios desde la fecha de fabricacion, de los cuales no més
de 10 afios desde la fecha del primer uso.

Las fibras desgastadas son una sefal inequivoca de que se ha de dejar de usar el pro-
ducto. Wild Country recomienda reemplazar el producto cada 10 afios.

E LIMPIEZA, ALMACENAMIENTO, TRANSPORTE Y MANTENIMIENTO

Indicaciones sobre el correcto aimacenamiento y cuidado del producto en la IMAGEN E.
Asegurese de que el producto no entre en contacto con quimicos agresivos (e.g. Acido de
baterias, disolvente, etc.) o se exponga a temperaturas extremas, ya que ambos factores
pueden afectar negativamente a las caracteristicas mecanicas de los materiales.
Asegurese de que el producto se almacene y transporte de forma segura y que esté
protegido para no sufrir danos.

En caso necesario (tras la exposicion a suciedad, agua salada, etc.) lave el producto en
agua tibia y aclarelo con agua limpia (méx. 30°). Asegurese de que el producto no entre
en contacto con productos quimicos. Déjelo secar a temperatura ambiente cada vez
que se moje.

Desinfecte el material sélo con productos que no dafien los materiales sintéticos utili-
zados.

F IDENTIFICACION DEL PRODUCTO

WILDCOUNTRY : Marca de los fabricantes

22 kN: Resistencia a la traccion garantizada en el momento de la fabricacion en kN

EN 566: Norma de referencia

C € Confirma la comformidad con la regulacion (UE) 2016/425

2008: Organismo notificado que realiza la evaluacion de tipo UE (mddulo B) / Organismo
notificado que controla la fabricacién (médulo C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE confirma que cumple con el Reglamento (UE) 2016/425 aplicado en la legislacion del
Reino Unido

8503: Organismo autorizado que realiza un examen de tipo en Reino Unido (Mddulo B)/
Organismo notificado que controla la fabricacion (Mddulo C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Pais de origen

XxxA mmyy: Datos de trazabilidad

xx: Indice (Referencia al dibujo actual)

A: Lote de produccion

(A = primer lote de produccién del mes)

mm: Mes de fabricacién (01 = Enero)

yy: Ao de fabricacion (13 = 2013)

- Pictograma que recomienda leer las instrucciones de uso
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, 1-39100 Bozen
- Italy: Marca, nombre y direccion del fabricante
Importador:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANTIA
Wild Country - Oberalp S.PA. proporciona garantia de todos sus pro-
ductos nuevos en caso de defectos de fabricacion o materiales, excep-
to en aquellos casos en los que, una vez lo hayamos examinado, concluya-
mos que el producto se haya desgastado, usado indebidamente o maltratado.
Esta garantia es adicional a sus derechos legales, que permanecen intactos. Wild
Country -Oberalp S.PA. se reserva el derecho a modificar sin previo aviso el disefio y
las especificaciones de los productos descritos en estas instrucciones. Todos los pesos,
las dimensiones y las especificaciones de tamafo a los que se asignan un precio son
nominales.



(CZ)
A VSEOBECNE INFORMACE
Pred pouZitim vyrobku si peclivé proctéte tento popis a dbejte pokynd, které jsou v ném
uvedeny. Nedodrzeni nasledujicich pokynt mize zapficinit snizeni ochranného Ucinku
tohoto vyrobku.
Dbejte na: horolezectvi a lezeni jsou rizikové sporty, které mohou byt spojeny s nepred-
vidanymi bezpe¢imi. Jste sami zodpovédni za vSechna VaSe pocinani a rozhodnuti.
Prosime, informujte se pied zahdjenim téchto sportli o moznych rizicich. WILD COUNTRY
doporucuje absolvovat pred horolezectvim a lezenim kurz vedeny kompetentni osobou
(napt. horsky priivodce, Skola lezeni). Je dlleZité byt informovan, jak se spravné a bez-
pecné provadi pfipadna zachranna akce. Vyrobce za nic neruci, pokud dojde ke zneuziti Ci
$patnému pouZiti vyrobku. Dodateéné dbejte na certifikaci u vSech ostatnich doplikovych
komponentd.
Tento vyrobek je vyroben v souladu s nafizenim o osobnich ochrannych prostredcich (EU)
2016/425, a pokud je vyrobek oznacen znackou UKCA, v souladu s nafizenim o osob-
nich ochrannych prostfedcich 2016/425, jak bylo transponovano do vnitrostatniho prava
Spojeného kralovstvi. Prohléseni o shode naleznete na www.wildcountry.com.
\Wyrobek odpovida treti tfidé ochrany osobnich ochrannych prostiedk( (OOP).
B POKYNY PRO POUZIVANi
Pouzivejte tento vyrobek pouze k tomu Ucelu, ke kterému byl zkonstruovan a nadmémé
ho nezatézujte.
£ Riziko smri

: Riziko zranéni
v/ Spravné pouzitf
Spravné pouzivani vysvétluje obr. B.
VYSTRAHA: Zndzornény nejsou véechny mozné zplisoby chybného pouzivani.
Smycka na lezecké a horolezecké Ucely. Pouziti v béznych klimatickych podminkach.
Vzdy zajistéte, aby karabina byla fadné zaclenéna do jistictho systému a aby cizi télesa
(napfiklad kaminky apod.) nebranily jejimu spravnému zavrent.
Popruhy znaCky Wild Country odpovidaji normeé EN 566:2017.
Zavé3uijte expresni set s ohledem na dal$i prabéh trasy. To samé plati pro nasledné
zavéSovani jisticio lana.
Tento vyrobek chrani pred rizikem padu béhem lezeni a horolezectvi.
C BEZPECNOSTNi UPOZORNEN{
Pred kazdym pouzitim vyrobku peclivé zkontrolujte vSechny jeho soucasti. Obr. C
xxKkN: Pevnost v tahu (v kN), kterou zaru€ujeme u nového produktu v souladu s pfislusnou
normou. Dal$i podrobnosti naleznete ve specifikaci.
Odrfena viakna na smyckach jsou jednoznacnym znamenim pro to, Ze je nutné produkt
vytridit.
Dodavané informace (navod k pouziti) byste méli uchovavat u vystroje. Viyrobek sméji pou-
zivat pouze osoby, které absolvovaly odpovidajici vycvik nebo disponuiji jinou odpovidajici
kvalifikaci, pfipadné uzivatelé, ktefi jsou pod primym dohledem prislusné osoby.
Ujistéte se, Ze pouzivate kompatibilni a certifikované komponenty. Doporucujeme pouze
pouzivani horolezeckeé vybavy, kterd odpovida relevantnim normam, napf. EN 892 pro lana
a EN 12275 pro karabiny.
VYSTRAHA
Mate-li jakékoli pochybnosti ohledné bezpecénosti vyrobku, ihned jej vymérite.
Viyrobek, ktery byl vystaven namahani v dlisledku padu, vyfadte z pouzivani.
-Jakékoli pozménovani vyrobku mize mit zavazné nasledky pro bezpecnost.
Béhem pouzivani je nutné pravidelné kontrolovat vSechny soucastky, zda nedoslo k jejich
poskozeni. Pokud k poskozeni dojde, neprodiené vyrobek vymérite. Pokud je popruhy
poskozen,je nutné okamzité prestat zafizeni pouzivat a je tfeba jej vymeénit
POZOR: Dyneema ma nizkou teplotu tani 140 ° C.
D ZIVOTNOST
Zivotnost vyrobku zavisi na mnoha faktorech, napiiklad na zptisobu a Getnosti pouzivani,
odéru, ultrafialovém zareni, vihkosti, led, povétrnostnich viivech, skladovani a znecisteni
(pisek, sl atd.). Za extrémnich podminek se mlZe zkrétit na jeding pouZiti nebo jesté
méne, dojde-li k poskozeni vystroje jesté pred prvnim pouzitim (napfiklad pfi preprave).
Dbejte nasleduijicich pokynd: Vyrobky vyrobené ze syntetickych vidken podléhaji i pri
nepouzivani uréitému starmuti, které zavisi v prvni fadé na klimatickych viivech okolniho
prostredi a také na viivu ultrafialového zareni.
Maximalni Zivotnost je 14 let od data vyroby, z toho nejvyse 10 let od data prvniho pouziti.
Potencidlni Zivotnost kovovych vyrobk( je neomezend, protoze véak skute¢na Zivotnost
zavisi na vySe uvedenych faktorech, doporucuje WILD COUNTRY vymeénu vyrobku v
kazdém piipadé po 10 letech.
Doporucuje Wild Country vymeénu vyrobku v kazdém pfipadé po 10 letech.
E CISTENI, SKLADOVANI, PREPRAVA A UDRZBA
Pokyny pro spravné skladovani a tdrzbu najdete na obr. E.
Dejte pozor, aby vyrobek neprisel do styku s agresivnimi chemikdliemi (napt. akumulato-
rovou kyselinou, rozpoustédly, ...) a aby nebyl vystaven extrémnim teplotam. Oboji mize
negativné ovlivnit mechanické viastnosti materialC.
Zajistéte, aby vyrobek byl pfi skladovani a prepravé bezpec¢né uloZen a aby byl chranén
pred poskozenim.
Pokud je potfeba (styk se Spinou, sland voda, apod.), umyjte produkt ve viazné vode a
posléze jej dikladné omyjte Cistou vodou (max 30°). Dbejte na to, aby vyrobek nepfisel do
styku s chemikaliemi. Po kazdém navihnuti vyrobek ususté pfi pokojové teploté.
Materidl dezinfikujte jen latkami, které nemaji viiv na pouzité syntetické materidly.

F OZNACENI

WILDCOUNTRY = ZnacCka vyrobce

22 kN: Pevnost v tahu garantovana pii vyrobé v kN

EN 566: Norma, které vyrobek odpovida

C € Potvrzuje dodrzeni EU nafizeni 2016/425

2008: Oznameny subjekt, ktery provadi EU pfezkouseni typu (modul B) / Oznameny sub-
jekt, ktery provadi kontrolu vyroby (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE potvrzuje soulad s nafizenim (EU) 2016/425, které je implementovano do préava
Spojeného kralovstvi

8503: Schvalovaci organ, ktery provadi prezkouseni typu pro Spojené kralovstvi (Modul B)/
Oznémeny subjekt,, ktery provadi kontrolu vyroby (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Zemé plvodu

xxA mmyy: Udaje pro zpétné sledovani

xx: Index (odkaz na aktudini vykres)

A: Wrobni Sarze (A = prvni vyrobni Sarze v mésici)

mm: Mésic vyroby (01 = leden)

yy: Rok vyroby (13 = 2013)

| Piktogram upozorfujici na nutnost predist si ndvod k obsluze
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Znacka, jméno a adresa vyrobce
Dovozce:
Oberalp UK LTD
Unit F1 = Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G ZARUKA

Spole¢nost Wild Country - Oberalp S.P.A. poskytuje zaruku na vSechny své produkty,
které byly zakoupeny jako nové, na zévady zpracovani nebo materidlu, pokud u produktu
na zékladé naseho prezkouseni nedoSlo k opotfebeni, nespravnému pouziti nebo zneuziti.
Tato zéruka je dodateGnou zarukou a dopliuje vase zakonnd prava, ktera zlstavaji
nedotcena. Spole¢nost Wild Country - Oberalp S.PA. si vyhrazuje pravo zménit bez upo-
zornéni design a specifikace produktll popsanych v téchto pokynech. V8echny uvedené
hodnoty hmotnosti, rozmérd a specifikace velikosti jsou jmenovité hodnoty.
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A. ALTALANOS TUDNIVALOK

Kérjlk, hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a termék haszndlatara vonatkozd utasi-
tasokat és tartsa be azokat! A kovetkezd utasitasok figyelmen kivil hagyasa a termék
véddhatasanak gyenguléséhez vezethet.

Figyelem: A hegymészas és a sziklamaszas kockazatos sportagak, amelyek elSrelathatat-
lan veszélyekkel jarnak. A sport gyakorldja felel tetteiért és dontéseiért. Kérjik mar a gya-
korlés el6tt tajékozdodjon ezekrdl a sportokrdl és a velik egydtt jard veszélyekrdl. A WILD
COUNTRY ajanlja, hogy a hegy- és sziklamaszas (izése elétt vegyen részt tanfolyamokon
(példaul hegyi vezetés vagy maszo iskola). Tovabba a felhasznald felelésségéhez tartozik a
sikeres mentésakciokhoz szikséges technikék helyes alkalmazdsa. Az ehhez kapcsolodd
informaciok beszerzése is az & feladata. Visszaélés vagy hibas haszndlat esetén a gyartd
nem vallal felel6sséget. A felsoroltakon kivil figyelienek a tobbi felszerelés mindségére is.
Ez a termék az (EU) 2016/425 személyi véd&eszkdzokrél szolo rendeletnek megfeleléen
készllt, és amennyiben a termék UKCA-jeléléssel van ellatva, az Egyesllt Kirdlysag nem-
zeti jogaba atlltetett 2016/425 személyi védSeszkdzokrdl szold rendeletnek megfeleléen.
Az megfeleloségi nyilatkozat a www.wildcountry.com oldalon tekintheto meg.

A termék az egyéni védBeszkozok harmadik osztalyanak felel meg.

B. HASZNALATI UTASITASOK

A terméket kizarolag rendeltetésének megfeleléen haszndlja és ne terhelje tul.

L. Fletveszély

&: Sérllésveszély

v Helyes haszndlat

Helyes hasznalatat a B ABRA mutatja be.

FIGYELEM: Az dbran nincs feltiintetve az 8sszes hibas haszndlati mod.

Heveder maszashoz és hegymaszashoz, normal éghajlati viszonyok kézétti hasznalatra.
Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a karabiner megfelel6 médon illeszkedik a biztosité rend-
szerbe és zarasat nem akadalyozza semmiféle idegen targy (pl. kis kavicsok).

A Wild Country slingjei megfelelnek az EN 566:2017.

A telies expressz-szetet a hatralevd pdlya tulajdonsagainak figyelembe vételével akassza
be. Ugyanerre figyelien a biztositd kotél beakasztasakor is.

Ez a termék védelmet nyuit a lezuhanas ellen a maszas és a hegyméaszas soran.

C. BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék haszndlata elétt kérjik alaposan ellendrizze le minden alkotéelemét. C ABRA
xxkN: A teherbirds (kN-ben), amelyet az (j termékre garantalunk a vonatkozd szabvany
kovetelményeinek megfeleléen. Még tobb informacidért lasd a részletes leirast!

Ha a slingek szalait felhorzsolt allapotban latja, akkor biztos lehet benne, hogy a terméket
ki kell cserélni.

Ajanlott a rendelkezésre 4ll¢ informaciok (pl. haszndlati utasitas) megtartasa. A terméket
kizardlag megfeleléen kiképzett és/vagy mas kompetens személyek haszndlhatjak. Mas
esetben csak akkor szabad alkalmazni, hogyha a haszndld egy kiképzett személy fel-
lUgyelete alatt &ll.

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy kompatibilis és minéség-ellenérzétt elemeket hasznal.
Mi kizérdlag olyan hegyméaszo felszerelések alkalmazasat ajanljuk, amelyek a relevans
szabvanyoknak megfelel. Példaul: EN 892 koteleknél és EN 12275 karabinerek esetén.
FIGYELEM

-A biztonsagot illetd legkisebb gyanu esetén is ki kell cserélni a terméket.

-Az eséstél megviselt terméket ki kell venni a haszndlatbdl.

-A termék barmilyen atalakitasa sulyos kdévetkezményeket vonhat maga utan a bizton-
ségra vonatkozdan.

Minden alkotdelem épségét haszndlat el6tt és kdzben is rendszeresen ellendrizni kell. Ha
barmilyen rongalést észlel, rogton cserélie ki a terméket. Ha megsérlilt a heveder, azonnal
abba kell hagyni a készulék hasznalatat és ki kell azt cserélni

FIGYELEM: A Dyneema alacsony olvadaspontja 140 ° C.

D. ELETTARTAM

A termék élettartama szamos tényez6tél fugg. It felsorolhatok a kdvetkezok: hasznalat
madja és gyakorisdga, surlédas, UV-hatds, nedvesség, jég, id6jarasi viszonyok, tarolds,
kosz (homok, s6, stb.). Széls6séges esetben az egyszeri hasznalat is el¢fordulhat, vagy
akar anndl kevesebb is, hogyha a termék mar hasznalat el6tt sérll (pl. szallités). Felhiviuk
figyelmiket: miiszélakbdl készllt termékek haszndlattdl fliggetlendl is veszitenek a ming-
ségukbdl, ami elsésorban kdrnyezetbeli befolydsoktdl és ultraibolya sugérzésoktol fligg.
A maximdlis élettartam a gyartastdl szamitott 14 év, amelybdl legfeliebb 10 év az elsd
haszndlatba vételtdl szamitva.

A fémtargyak korilbellli élettartamat nem lehet meghatérozni, hiszen az élettartam sza-
mos tényez4tdl fligg. A WILD COUNTRY maximum 10 év haszndlat utén ajanlja a termék
kicserélését. A Wild Country maximum 10 év haszndlat utan ajanlja a termék kicserélését.
E. TISZTITAS, TAROLAS, SZALLITAS ES KARBANTARTAS

Az E ABRA utasitasokat nyUit a termék taroldsaval és dpolésaval kapcsolatosan.

Keérjuk figyelien arra, hogy a termék ne érintkezzen erés vegyi anyagokkal (pl. elemsav,
olddszer stb.) és ne tegye ki szélséséges hémérsekletek veszélyének. Mindkét esetben
karosulhatnak az anyagok mechanikai tulajdonsagai.

Gondoskodjon arrdl, hogy a termék szdllitdsa és téroldsa biztonsagos legyen! Védie a
rongalastol!

Ha szlkséges (érintkezett sarral, kosszal, sos vizzel), a terméket langyos vizben mossa,
utdna pedig tiszta vizzel dblitse ki (max. 30°). Figyelien arra, hogy a termék ne érintkezzen
vegyi anyagokkal. Ha vizes vagy nedves, mindig szobahémérsékleten széritsa.

A terméket csak olyan anyaggal fert6tlenitse, amelyek nincsenek hatéssal az elemeket
képez§ szintetikus anyagokra.

F. MEGJELOLES

WILDCOUNTRY S A gyarté méarkaneve

22 kN: A gyartaskor biztositott szakitdszilardsag (kN)

EN 566: Szabvany, amelynek a termék eleget tesz

C € Igazolja az (EU) 2016/425 rendelet betartasét.

2008: Az EU tipusvizsgalatat végzd bejelentett szervezet (B modul) / A gyartast ellenérzd
bejelentett szervezet (C2 modul)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE megerdsiti az EgyesUlt Kirdlysag jogszabalyaiban lévé (EU) 2016/425 rendelet
betartasat

8503: Az Egyesiilt Kirdlysag tipusvizsgalatat végzo, jovahagyott testllet (B Modul)/ A
gyartast ellendrzé bejelentett szervezet (C2 modul):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Szarmazas

XxA mmyy: Nyomonkdvetési adatok

xx: Index (utaldjel a jelen mintéra)

A: Sorozatgyartas (A = els6 sorozat a gyartasi honapban)

mm: Gyartasi hénap (01 = januar)

yy: Gyartasi év (13 = 2013)

 Haszndlati Utmutaté elolvaséséra utald piktogramm
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: A gyartd markdja, neve és cime
Importér:
Oberalp UK LTD
Unit F1 = Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANCIA

A Wild Country - Oberalp S.PA. garanciat vallal minden (j terméké-
re gyartdsi vagy anyaghiba esetén, kivéve ha a termék elhasznalddott, hely-
telendl haszndltdk, vagy ha a vizsgdlatunk szerint visszaélés tortént vele.
Ez a garancia kiegésziti az On tdrvényes jogait, amelyek valtozatlanok maradnak. A Wild
Country — Oberalp S.P.A. fenntartja a jogot, hogy a jelen Utmutatdban leirt termékek felépi-
tését és részletes leirasat elézetes értesités nélkil mddositsa. Minden megadott témeg,
méret és méretmeghatérozas névleges.



(NL)
ALGEMEEN
Lees de beschikbare beschrijving voor gebruik van het product goed door en let op de
aanwijzingen die erin staan. Als er niet goed wordt gelet op de volgende aanwijzingen
kunnen bij gebruik van het product gevaren ontstaan.
Let op: bergbeklimmen en klimmen zijn risicovolle sporten die met onvoorziene gevaren
gepaard kunnen gaan. U bent voor alle acties en beslissingen zelf verantwoordelijk. Stelt
u zich voor uitoefening van deze sporten eerst op de hoogte van de hiermee gerelateerde
risico’s. WILD COUNTRY adviseert om voor het bergbeklimmen of klimmen een opleiding/
training te volgen bij hiervoor geschikte personen (bijv. berggidsen, klimschool). Het is
belangrijk om te weten hoe een eventuele reddingsactie correct en veilig wordt uitgevoerd.
Ingeval van misbruik of onjuist gebruik accepteert de fabrikant geen enkele aansprakelijk-
heid. Let ook op de certificering van alle andere beschermingsmiddelen.
Dit product is vervaardigd in overeenstemming met de PBM-verordening (EU) 2016/425
en, als het product het UKCA-merkteken draagt, in overeenstemming met de Persoonlijke
Beschermingsmiddelenverordening 2016/425, zoals omgezet in de nationale wetgeving
van het Verenigd Koninkrijk.
De Conformiteitsverklaring kan worden bekeken op www.wildcountry.com.
Het product voldoet aan de derde klasse voor persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM).
B TOEPASSINGSAANWIJZINGEN
Gebruik dit product alleen waarvoor het ontworpen is en belast het niet overmatig.
5‘2: levensgevaarlijk

: risico op verwondingen
V' juist gebruik
De juiste toepassing wordt beschreven in figuur B.
WAARSCHUWING: Niet alle mogelijke onjuiste toepassingen werden geillustreerd.
Sling, voor klimmen en bergbeklimmen, voor gebruik onder normale klimomstandigheden.
Controleer of de karabijnhaak op een goede manier deel uit maakt van het beveiligings-
systeem en dat het op een correcte wijze sluiten ervan niet door vreemde voorwerpen
(bijv. kleine steentjes) wordt gehinderd.
De banded van het merk Wild Country voldoen aan de norm EN 566:2017.
Haak de express-sets volledig en rekening houdend met het volgende routineverloop in.
Hetzelfde geld voor het aansluitende inhaken van het zekeringstouw.
Het product beschermt tegen het risico op vallen tijdens het klauteren en bergbeklimmen.
C VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
Voor elk gebruik van het product, moeten alle onderdelen zorgvuldig worden gecontro-
leerd. Afbeelding C
xxkN: De treksterkte (in kN) die wij voor het nieuwe product garanderen conform de
betreffende norm. Zie de specificaties voor meer details.
Kapotgeschuurde draden aan de lussen zijn een duidelijk teken dat het product moet
worden verwijderd.
De erbij geleverde informatie (gebruikshandleiding) moet bij de uitrusting worden bewaard.
Het product mag alleen door hiervoor opgeleide en/of op een andere wijze hiervoor
geschikte personen worden gebruikt, of wanneer de gebruiker direct gecontroleerd wordt
door een bepaalde persoon.
Controleer of compatibele en gecertificeerde componenten worden gebruikt. Wij raden
u aan om uitsluitend Klimuitrusting te gebruiken die voldoet aan de relevante normen,
bijvoorbeeld EN 892 voor touwen en EN 12275 voor karabiners.
WAARSCHUWING
Wanneer er ook maar de geringste twijfel bestaat naar aanleiding van de veiligheid van het
product moet dit onmiddellijk worden vervangen.
Een product dat betrokken is geweest bij een val moet direct worden verwijderd.
Elke wijziging aan het product kan leiden tot ernstige gevolgen voor de veiligheid
Alle onderdelen moeten regelmatig voor en tijdens het gebruik op beschadigingen worden
gecontroleerd. Indien u een beschadiging ontdekt, moet het product onmiddellijk worden
vervangen. Als de sling beschadigd is, dient u meteen te stoppen met het gebruik van het
product en het te vervangen.
LET OP: Dyneema heeft een laag smeltpunt van 140 ° C.
D LEVENSDUUR
De levensduur van het product is van talrijke factoren afhankelijk, bijv. de manier en de
frequentie van het gebruik, slitage, UV-straling, vocht, ijs, weersinvioeden, opslag en vuil
(zand, zout enz.). Bij extreem gebruik kan die na eenmaal te zijn gebruikt korter worden of
nog erger, wanneer de uitrusting nog voor het eerste gebruik (bijv. bij het transport) wordt
beschadigd. Let op: producten die van synthetische vezels zijn gemaakt verouderen zelfs
als ze niet worden gebruikt, wat in eerste instantie van klimatologische milieu-invioeden
en ook de invloed van ultraviolette straling afhankelijk is.
De maximale levensduur is 14 jaar vanaf de productiedatum, waarvan niet meer dan 10
jaar vanaf de datum van het eerste gebruik.
De potentiéle levensduur van metaalproducten is onbegrensd, omdat de eigenlijke levens-
duur echter van de hiervoor genoemde factoren afhangt, beveelt WILD COUNTRY de
vervanging van het product na maximaal 10 jaar aan.
Beveelt Wild Country de vervanging van het product na maximaal 10 jaar aan.
E REINIGING, BERGING, TRANSPORT EN ONDERHOUD
Aanwijzingen voor een juiste opslag en onderhoud zijn te zien in FIGUUR E
Zorg ervoor dat dit product niet in contact komen met agressieve chemicalién (bijvoor-
beeld accuzuur, oplosmiddelen, ...) of extreme temperaturen. Beiden kunnen de mecha-
nische eigenschappen van de materialen beinvioeden.
Zorg ervoor dat het product tijdens de opslag en transport veilig is opgeborgen en
beschermd tegen beschadiging.
Was het product indien nodig (na contact met vuil, zout water of dergelijke) in lauwwarm
water en spoel het hierna zorgvuldig met schoon water af (max. 30° C). Zorg ervoor dat
het product niet met chemicalién in aanraking komt. Laat het product elke keer dat het
nat is geworden op kamertemperatuur drogen.
Desinfecteer het materiaal alleen met stoffen die de synthetische materialen niet bein-
vioeden.

F KENMERK

WILDCOUNTRY =/ Het merk van de producent

22 kN: Treksterkte verzekerd bij de fabricage in kN

EN 566: Norm, waaraan het product voldoet

C € Bevestigt naleving van verordening (EU) 2016/425

2008: Op de hoogte gebrachte instantie die het EU-typeonderzoek uitvoert (module B) /
Op de hoogte gebrachte instantie die de productie controleert (module C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE bevestigt de naleving van de Verordening (EU) 2016/425 die in het Britse recht is
omgezet

8503: Erkende instantie die het Britse typeonderzoek uitvoert (Module B)/ Op de hoogte
gebrachte instantie die de productie controleert (Module C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Land van herkomst

XxA mmyy: Aanwijzing in verband met de traceerbaarheid

xx: Index (verwijzing naar actuele tekening)

A: Productiecharge

(A = eerste charge van de productie van de maand)

mm: Fabricagemaand (01 = januari)

yy: Fabricagejaar (13 = 2013)

- Pictogram, dat aangeeft de bedieningshandleiding te lezen
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, 1-39100 Bozen
- Italy: Merk, naam en adres producent
Importeur:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom

G GARANTIE
Wild  Country -  Oberalp S.PA. garandeert al  haar  produc-
ten tegen fabricage- of materiaalfouten, tenzij het product is versle-

ten, verkeerd gebruikt of misbruikt, zoals bepaald door ons onderzoek.
Deze garantie komt bovenop uw statutaire rechten die ongewijzigd blijven. Wild Country
- Oberalp S.P.A. behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving het
ontwerp en de specificaties van de in deze handleiding beschreven producten te wijzigen.
Alle vermelde gewichten, afmetingen en maatspecificaties zijn nominaal.



(SL)

A SPLOSNO

Prosimo, da pred uporabo izdelka pozorno preberete to navodilo in da upoStevate v
njem vsebovane nasvete. Neupostevanje sledecih nasvetov lahko povzrogi zmanjSanje
zasCitnega ucinka tega izdelka.

Prosimo, upostevajte: Planinarjenje in plezanje sodita med tvegane Sportne zvrsti, ki so
lahko povezane z nepredvidljivimi nevarnostmi. Za vse podvige in odloCitve ste odgovorni
sami. Pred udejstvovanjem v teh $portnih panogah se, prosimo, pozanimajte 0 morebi-
tnih tveganjih, ki so s tem povezana. Podjetie WILD COUNTRY priporo¢a, da vas pred
planinarjenjem ali plezanjem, o tem pouci za to izSolana oseba (npr. gorski vodnik, osebje
plezalne Sole). Pomembno je, da se pozanimate o tem, kako se pravilno in varno izvede
morebitno reSevalno akcijo. V primeru zlorabe ali napaéne uporabe proizvajalec zavrne
vsakr$no garancijo. Bodite Se dodatno pozorni na vse nadalinje komponente zascitne
opreme.

Ta izdelek je izdelan v skladu z Uredbo o osebni zas&itni opremi (EU) 2016/425 in, Ce
ima izdelek oznako UKCA, v skladu z Uredbo o osebni zas¢itni opremi 2016/425, kot je
prenesena v nacionalno zakonodajo ZdruZzenega kraljestva.

Izjavo o skladnosti si lahko ogledate na spletni strani www.wildcountry.com.

lzdelek ustreza tretjemu razredu za osebno varovalno opremo (OVO).

B NASVETI ZA UPORABO

lzdelek uporabite le za namen, za katerega je bil zasnovan in ga ne obremenijujte Gez
njegove meje.

2% Tveganje smrti

/\: Nevarnost poskodb

v+ Pravilna uporaba

Pravilna uporaba je opisana na SLIKI B.

OPOZORILO: Vsi mozni primeri napacne rabe niso prikazani.

Zanke za plezanje in gorni$tvo, za uporabo v obi¢ajnih vremenskih razmerah.

Vedno preverite, ali je vponka pravilno vklju¢ena v sistema varovanja in da pravilno zapira-
nje ni ovirano s tujki (npr s kamencki ipd.).

Ekspresne zanke znamke Wild Country ustrezajo normi EN 566:2017.

Komplet za ekspresno plezanje v celoti vpnite in pri tem upoStevajte nadaljnji potek poti.
Enako velja za konéno vpetje varovalne vrvi.

lzdelek varuje pred nevarnostjo padca med plezanjem in planinarjenjem.

C VARNOSTNA NAVODILA

Pred vsako uporabo izdelka preverite vse njegove sestavne dele. SLIKA C

xxkN: Natezna trdnost (v kN), ki jo zagotovimo za nov izdelek v skladu z ustreznim stan-
dardom. Za ve¢ podrobnosti glejte specifikacije.

Obdrgnjena vlakna na zankah so zanesljiv pokazatelj, da je izdelek potrebno odstraniti.
lzdelku priloZene informacije (navodilo za uporabo) hranite skupaj z opremo. Izdelek naj
uporabljgjo le ustrezno usposobliene in/ali drugace kompetentne osebe, ali pa naj bo
uporabnik pod neposrednim nadzorom ustrezne osebe.

PrepriGajte se, da se uporabliagjo samo kompatibilne in certificirane komponente.
PriporoGamo izkljuéno uporabo planinske opreme, ki ustreza relevantnim normam, npr.
EN 892 za vrvi in EN 12275 za vponke.

OPOZORILO

Ce obstaja najmanjsi dvom glede varnosti izdelka, ga nemudoma zamenjajte.

lzdelek, ki je prestal padec, se mora izvzeti iz uporabe.

Vsakrsno spreminjanje izdelka lahko povzroci hude posledice za varnost.

Vse sestavne dele je potrebno pred in med uporabo redno preverjati glede poskodb. Cese
zazna poskodbe, izdelek nemudoma zamenjajte. Ce je vponka poskodovana, je treba
napravo takoj prenehati uporabljati in jo zamenjati

POZOR: Dyneema ima nizko talis¢e 140 ° C.

D ZIVLJENJSKA DOBA

2iv|jenjska doba izdelka je odvisna od $tevilnih dejavnikov, kot so na¢in in pogostost
uporabe, obraba, izpostavijenost UV Zarkom, led, viaznost, vremenski vplivi, nacin skladi-
$Cenja in onesnazenost (pesek, sol itd.). Pod ekstremnimi pogoji se lahko skraj$a tudi na
eno samo uporabo ali e manj, ¢e je bila oprema poskodovana Ze pred prvo uporabo (npr.
pri transportu). Prosimo, upostevajte: Izdelki, izdelani iz sinteti¢nih viaken, so tudi takrat,
ko niso v uporabi, podvrzeni staranju, ki je v prvi vrsti odvisno od vremenskih vplivov ter
izpostavijenosti ultravijolicnim Zarkom.

NajdaljSa zivljenjska doba je 14 let od datuma izdelave, od tega najve¢ 10 let od datuma
prve uporabe.

Potencialna Zivijenjska doba kovinskih izdelkov je neomejena, ker pa je dejanska Zivijenj-
ska doba odvisna od predhodno omenjenih faktorjev, WILD COUNTRY priporo¢a, da
izdelek zamenjate v vsakem primeru najkasneje po 10 letih.

Wild Country priporo¢a da izdelek zamenjate po najve¢ 10 letih.

E CISCENJE, SKLADISCENJE, PREVOZ IN VZDRZEVANJE

Nasvete za pravilno skladis¢enje in nego podaja SLIKA E.

Prosimo, pazite, da te izdelek ne pride v stik z agresivnimi kemi¢nimi snovmi (npr. aku-
mulatorska kislina, topila, ...) in da ni izpostavljen previsokim temperaturam. Oboje lahko
negativno vpliva na mehanske lastnosti.

Poskrbite, da bo izdelek med skladi§¢enjem in transportom varno spraviien in zasciten
pred poSkodbami.

Po potrebi izdelek operite (stik z umazanijo, slano vodo ipd.) v mlaéni vodi in na koncu
dobro sperite s Cisto vodo (maks. 30°). Zagotovite, da izdelek ni bil v stiku s kemikalijami.
Po vsakem mocenju ga posusite pri sobni temperaturi.

Material razkuzuijte le s snovmi, ki ne vplivajo na uporablien sinteti¢ni material.

F OZNACEVANJE

WILDCOUNTRY ' Blagovna znamka proizvajalca

22 kN: Natezna trdnost, zagotovliena pri izdelavi v kN

EN 566: Standard, s katerim je izdelek skladen

C € Potrjuje skladnost z uredbo (EU) 2016/425

2008: Priglaseni organ, ki opravija preizkusanje tipa EU (modul B) / Priglaeni organ, ki nad-
zoruje proizvodnjo (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE uposteva Uredbo (EU) 2016/425, ki se izvaja v zakonodaji ZdruZenega kraljestva
8503: Odobreni organ, ki izvaja tovrstni pregled v Zdruzenem kraljestvu (Modul B)/
Priglaseni organ, ki nadzoruje proizvodnjo (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Dezela izvora

XxXA mmyy: Podatki za sledljivost

xx: Kazalo (referenca na aktualno risbo)

A: Proizvodna Sarza (A=prva Sarza v mesecu proizvodnje)

mm: Mesec izdelave (01=januar)

yy: Leto izdelave (13=2013)

- Piktogram, ki svetuje, da si preberete navodilo za uporabo
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Znamka, ime in naslov proizvajalca
Uvoznik:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANCIJA
Wild Country - Oberalp S.PA. vsem svojim izdelkom daje garancijo za
nove napake v izdelavi ali materialih, razen e je bil izdelek obrablien, napac-
no uporablien ali zlorablien, kot je bilo ugotoviieno v naSem preizkuSanju.
Ta garancija je dodatek k vasim zakonskim pravicam, ki ostajajo nespremenjene. Wild
Country - Oberalp S.PA. si pridrzuje pravico, da brez predhodnega obvestila spremeni
dizajn in specifikacije izdelkov, opisanih v teh navodilih. Vse navedbe glede teze, mer in
velikosti so nominalne.



(SK)

A VSEOBECNE INFORMACIE

Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte priloZzeny popis a dodrZiavajte obsiahnuté
pokyny. Nedodrzanie dalej uvedenych pokynov méZze viest k znizeniu ochranného Ucinku
tohto vyrobku.

Pamataijte: horolezectvo a lezenie su rizikovymi Sportmi, ktoré mdzu byt spojené s
nepredvidatelnymi nebezpecenstvami. VSetky kroky a rozhodnutia su vo vasej vylucnej
zodpovednosti. Pred vykondvanim tychto Sportov sa informujte o rizikéch, ktoré su s
nimi spojené. Spolo¢nost WILD COUNTRY odporuca nechat sa zaucit kompetentnymi
osobami (napr. horski vodcovia, Skola lezenia). Je doleZité informovat sa na spravnu a
bezpecénu realizéciu pripadnej zachrannej akcie. Pri zneuziti alebo nespravnom pouziti
vyrobca odmieta akukolvek zaruku. Takisto dbajte na certifikaciu vSetkych dal$ich sucasti
ochrannej vybavy.

Tento vyrobok je vyrobeny v stlade s nariadenim o osobnych ochrannych prostriedkoch
(EU) 2016/425, a ak je vyrobok oznaeny znatkou UKCA, v sulade s nariadenim o osob-
nych ochrannych prostriedkoch 2016/425, ako bolo transponované do vnutrostatnych
pravnych predpisov Spojeného kralovstva.

Vyhldsenie o zhode najdete na stranke www.wildcountry.com.

Produkt spada do tretej triedy o osobnych ochrannych prostriedkoch (OOV).

B NAVOD PRE POUZIVATELA

PouZivajte tento produkt iba na Ucel, na ktory je urceny, a nepresahuite jeho limity.

£ Riziko umrtia

/\: Riziko zranenia

v Spravne pouZitie

Spravne pouZitie je uvedené na OBRAZKU B.

VYSTRAHA: Nie sti vyobrazené vietky mozné chybné pouzitia.

Slucka na lezecké a horolezecké Ucely, uréena na pouzitie v beznych klimatickych pod-
mienkach.

Neustéle kontrolujte, ¢i je karabina riadne pripojena k istiacemu systému a zatvoreniu
nebrania Ziadne cudzie predmety (napr. malé kamienky a podobne).

Expresné znadky Wild Country spifiajt normu EN 566:2017.

Expresky zavesuite Upine a pri zohladneni dalSieho priebehu drahy. To plati takisto pre nasledné
zavesenie istiaceho lana

Tento produkt chrani pred rizikom padu pocas lezenia a horolezectva.

C BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Pred kazdym pouzitim vyrobku starostlivo skontrolujte vietky st¢asti. OBRAZOK C

XX kN:vT'ahové sila (v kN), ktoru garantujeme pre novy vyrobok v sulade s prislusnou nor-
mou. DalSie podrobnosti najdete v Specifikaciach.

Odreté vidkna na sluckach st jasnym signdlom toho, Ze vyrobok sa musf vyradit.
PriloZzené informécie (ndvod na poufZitie) treba uchovavat pri vystroji. Vyrobok smu pou-
zivat len adekvatne vyskolené a/alebo inak spdsobilé osoby, alebo ak je pouzivatel pod
priamym dohladom kompetentnej osoby.

Ubezpette sa, ze sa pouZiji kompatibilné a certifikované sucasti. Odporic¢ame pouzivat
wyluéne horolezecku vybavu, ktora splha prislusné normy, napr. EN 892 pre lana a EN
12275 pre karabiny.

VYSTRAHA

-Ak existuje aj najmensia pochybnost ohladom bezpecénosti vyrobku, bezodkladne ho
vymerite.

‘Vyrobok namahany padom sa nesmie nadalej pouzivat.

-Akakolvek Uprava vyrobku méze zéavaznym spdsobom ovplyvnit bezpecnost.

V&etky sucasti pravidelne kontrolujte na poskodenie pred a po¢as pouzivania. Pri zisteni
takychto poskodeni vyrobok ihned vymerite. Ak je popruh poskodeny, je potrebné okam-
Zite prestat zariadenie pouzivat a vymenit ho

UPOZORNENIE: Dyneema ma nizku teplotu topenia 140 ° C.

D ZIVOTNOST

Zivotnost vyrobku zavisi od mnohych faktorov, napriklad od druhu a frekvencie pouziva-
nia, oderov, UV Ziarenia, vihkosti, lad, poveternostnych vplyvov, skladovania a necistot
(piesok, sol atd'). Za extrémnych podmienok sa mdZe Zivotnost skrétit na jediné pouZitie
alebo eSte menej v pripade, Ze sa vybavenie poskodi este pred prvym pouzitim (napr. pri
preprave). Pamatajte si: Viyrobky zo syntetickych vidkien podliehaju aj v nepouzivanom
stave urcitému starnutiu, ktoré v prvom rade zavisi od klimatickych vplyvov prostredia, ako
aj od pdsobenia ultrafialového Ziarenia.

Maximélna Zivotnost je 14 rokov od datumu vyroby, z toho najviac 10 rokov od datumu
prvého pouZzitia.

Kovové vyrobky maju teoreticky neobmedzenu zivotnost, avSak pretoze skutocné Zivot-
nost zavisi od vysSie uvedenych faktorov, spolo¢nost WILD COUNTRY odportca vyrobok
vymenit po max. 10 rokoch.

Spolo¢nost Wild Country odporuca vyrobok vymenit po max. 10 rokoch.

E CISTENIE, SKLADOVANIE, PREPRAVA A UDRZBA

Pokyny pre spravne skladovanie a udrzbu najdete na obréazku E.

Tento vyrobok nesmie prist do styku s agresivnymi chemikaliami (napr. batériova kyselina,
rozpustadla, ...), a nesmie byt vystaveny extrémnym teplotdam. Oba javy mézu negativne
ovplyvnit mechanické viastnosti materiélov.

Ubezpecte sa, ze vyrobok je pri skladovani a preprave bezpecne ulozeny a chraneny
pred poskodenim

V pripade potreby vyrobok umyte (kontakt s necistotami, slana voda a pod.) vo viaznej
vode a nasledne ho vypléchnite Cistou vodou (max. 30°C). Zabezpecte, aby sa vyrobok
nedostal do styku s chemikaliami. Po kazdom premoceni ho vysuste pri izbovej teplote.
Material dezinfikujte len latkami, ktoré nemaju Ziaden ucinok na pouzity synteticky material.

F OZNACENIE

WILDCOUNTRY = ZnacCka vyrobcu

22 kN: Pevnost v tahu zabezpeéepé pri vyrobe v kN

EN 566: Norma, ktort vyrobok spliia ;

C € Potvrdzuje dodrzanie nariadenia (EU) 2016/425 )

2008: Notifikovany organ, ktory vykondva typovu skusku EU (modul B) / Notifikovany organ,
ktory vykondva podrobnejsiu kontrolu vyrobkov (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE potvrdzuje dodrZiavanie nariadenia (EU) 2016/425 implementovaného do zakonov
Spojeného kralovstva

8503: Schvéleny orgén Spojeného kralovstva vykonavajuci typovu skusku (Modul B)/
Notifikovany organ, ktory vykondva podrobnejsiu kontrolu vyrobkov (Modul C2):
CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Krajina pévodu

XxA mmyy: Informdcia pre spatnu dohladatelnost

xx: Register (odkaz na aktudinu schému)

A: Wrobné Sarza (A = prva vyrobnd $arza v mesiaci)

mm: Mesiac vyroby (01 = janudr)

yy: Rok vyroby (13 = 2013)

- Symbol, ktory upozorriuje na to, aby ste si precitali ndvod na obsluhu
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Znacka, meno a adresa vyrobcu
Dovozca:
Oberalp UK LTD
Unit F1 = Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G ZARUKA

Spolo¢nost  Wild Country - Oberalp S.PA. poskytuje zéruku na vSet-
ky svoje nové vyrobky, ktord sa vztahuje na chyby spracovania alebo mate-
ridlu, s vynimkou pripadov, ked vyrobca na zdklade preskimania vyhodno-
ti, Ze vyrobok je opotrebovany, bol pouzivany nesprévne alebo pretazovany.
Tuto zaruku poskytujeme nad ramec vasich zakonnych prav, ktoré zostavaju nedotknuté.
Spolo¢nost Wild Country — Oberalp S.PA. si vyhradzuje pravo bez predchadzajiceho
upozornenia upravit ndvrh a $pecifikacie vyrobkov, ktoré su popisané v tychto pokynoch.
Uvedena hmotnost, rozmery a velkost su nomindine.



(PL)

A INFORMACJE OGOLNE

Prosimy Panstwa o uwazna lekture instrukcji obstugi przed uzytkowaniem produktu i
postepowanie zgodnie ze wskazdwkami. Nieprzestrzeganie instrukcji moze zminimalizo-
wac ochrone jaka ma za zadanie zapewni¢ ten produkt.

Uwaga: alpinizm i wspinaczka gdrska naleza do niebezpiecznych sportéw, podczas upra-
wiania ktérych moga pojawic sie nieprzewidywane zagrozenia. Uzytkownik jest osobiscie
odpowiedzialny za podejmowane czynnosci i decyzje. Przed rozpoczeciem wspinaczki
nalezy zapoznac¢ sig z mozliwymi zagrozeniami. Firma WILD COUNTRY zaleca odbycie
szkolenia pod okiem specjalisty (np. przewodnika gorskiego lub instruktora w szkole wspi-
naczki) przed podjeciem jakichkolwiek czynnosci zwigzanych ze wspinaczka. Wazne, aby
zapoznac sig z czynnosciami ratunkowymi, zeby mdc przeprowadzaé je bezpiecznie i w
odpowiedni sposob. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci w przypadku nieprawidfo-
wego uzycia. Nalezy sprawdzié, czy wszystkie elementy ochronne majg certyfikat.

Ten produkt jest wytwarzany zgodnie z rozporzadzeniem w sprawie srodkéw ochrony
indywidualnej (UE) 2016/425 oraz, jesli produkt jest opatrzony znakiem UKCA, zgodnie z
rozporzadzeniem w sprawie $rodkéw ochrony indywidualnej 2016/425, transponowanym
do prawa krajowego Wielkiej Brytanii.

Deklaracja Zgodnosci zamieszczona jest na stronie www.wildcountry.com.

Produkt nalezy do Iil kategorii $rodkéw ochrony indywidualnej (SOI).

B INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Produkt nalezy uzytkowac wytacznie zgodnie z przeznaczeniem i nie nalezy przecigza¢ go
ponad maksymalne dopuszczalne obcigzenie.

2. Zagrozenie zycia

&: Ryzyko kontuzji

v Poprawne uzytkowanie

Prawidfowe uzycie przedstawiono na rysunku B.

OSTRZEZENIE: Nie przedstawiono wszystkich mozliwych przykladéw nieprawidtowego
uzycia.

Petla, do celdw wspinaczkowych i alpinistycznych, do uzytku w normalnych warunkach
klimatycznych.

Nalezy zawsze sprawdzi¢, czy karabinek jest w prawidtowy sposéb przypiety do uktadu
asekuracyjnego oraz czy inne przedmioty, np. kamyki, nie utrudniajg wiasciwego zacze-
pienia.

Tasmy marki Wild Country spetniaja wymogi normy EN 566:2017.

Ekspresy nalezy wpina¢ catkowicie, uwzgledniajac dalszy o przebieg drogi wspinaczko-
wej. To samo dotyczy wpinanej w ekspresy liny asekuracyjne;.

Produkt zapewnia ochrone przed upadkiem z wysokosci podczas uprawiania wspinaczki
i alpinizmu.

C ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy doktadnie sprawdzi¢ kazdy element czekana. Rysunek C

xx kN: Wytrzymatos¢ na rozcigganie (w kN), ktéra zapewniamy w przypadku nowego pro-
duktu zgodnie z odpowiednia norma. Wiecej szczegdtéw znajduje sie w specyfikacjach.
Przetarte widkna w tasmach sa sygnatem do niezwtocznej wymiany sprzetu.
Dostarczong z produktem instrukcje uzytkowania nalezy trzymac¢ razem z produktem. Z
tego produktu moga korzystac jedynie osoby odpowiednio przeszkolone i kompetentne
lub bedace pod bezposrednim nadzorem przeszkolonego wspinacza.

Nalezy uzywac¢ wytacznie kompatybilnych elementéw sprzetu wspinaczkowego, posiada-
jacych certyfikat. Zalecamy stosowanie wytacznie sprzgtu wspinaczkowego zgodnego z
normami, np. EN 892 dla lin i EN 12275 dla karabinkdw.

OSTRZEZENIE

Jesli stan produktu bedzie budzit jakiekolwiek watpliwosci, musi on zosta¢ niezwtocznie
wymieniony.

Produkt, ktéry zostat poddany sile upadku nalezy wycofa¢ z uzytkowania.

Kazda modyfikacja tego produktu w znaczny sposéb obniza bezpieczenstwo jego uzyt-
kowania.

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ kazdy element pod katem uszkodzen i zuzycia. W przy-
padku zauwazenia tego typu oznak nalezy bezzwtocznie odstawi¢ produkt. Jesli zawiesie
jest uszkodzone, nalezy natychmiast zaprzestac¢ korzystania z urzadzenia i wymienic je
UWAGA: Dyneema ma niska temperature topnienia 140 ° C.

D ZYWOTNOSC

Zywotnosé produktu zalezy od wielu czynnikéw, takich jak sposdb i czestotliwosé stoso-
wania, promieniowanie ultrafioletowe, wilgo¢, 1éd, warunki pogodowe, miejsce przecho-
wywania oraz obecno$¢ zanieczyszczen (piasek, sdl itd.). W przypadku zastosowania liny
w ekstremalnych warunkach jej zywotnos¢ moze zosta¢ ograniczona do jednorazowego
uzytku lub nawet krécej, jezeli pojawity sie na niej uszkodzenia (na przyktad podczas trans-
portu) przed pierwszym uzyciem. Nalezy pamietac, ze: Produkty wytworzone z widkien
syntetycznych ulegaja procesowi starzenia, nawet jezeli nie sg uzywane. Na proces sta-
rzenia maja gtéwnie wptyw warunki srodowiskowe, jak réwniez wptyw promieniowania UV.
Maksymalny okres uzytkowania wynosi 14 lat od daty produkcii, z czego nie wigcej niz 10
lat od daty pierwszego uzycia.

Potencjalna zywotnos¢ produktéw metalowych jest nieograniczona — faktyczna zywot-
no$¢ zalezy od wczesniej wspomnianych czynnikéw. Firma WILD COUNTRY zaleca
wymiane produktéw po maksymalnie dziesieciu latach uzytkowania.

Firma Wild Country zaleca wymiang produktéw po maksymalnie dziesieciu latach uzyt-
kowania.

E CZYSZCZENIE, PRZECHOWYWANIE, TRANSPORT | KONSERWACJA

Wytyczne dotyczace prawidtowego przechowywania i konserwaciji zostaly przedstawione
na rysunku E.

Nie naraza¢ na kontakt z silnie oddziatywujacymi substancjami chemicznymi (np. kwasem
akumulatorowym, rozpuszczalnikami) ani na dziatanie skrajnych temperatur, gdyz moze to
negatywnie wptywa¢ na wiasciwosci mechaniczne zastosowanych materiatow.

Zwraca¢ uwage, by podczas przechowywania i transportu produkt byt odpowiednio
zapakowany i chroniony przed uszkodzeniem.

W razie potrzeby (np. w przypadku kontaktu z zanieczyszczeniami badZ osolona woda)
nalezy umy¢ produkt w letniej wodzie, a nastepnie przeptukaé go w czystej wodzie (o tem-
peraturze nie wyzszej niz 30°). Nalezy uwazac, aby produkt nie miat kontaktu ze Srodkami
chemicznymi. Pozostawi¢ do wyschniecia w temperaturze pokojowe;.

Do dezynfekcji materiatu nalezy uzy¢ jedynie substancji nadajacych sie do zastosowania
w przypadku materiatéw syntetycznych.

F ETYKIETY IDENTYFIKACYJNE

WILDCOUNTRY =/ Marka producenta

22 kN: Wytrzymatos¢ na rozcigganie zapewniona w czasie produkcji w kN

EN 566: Norma, z ktdra zgodny jest produkt

C € Potwierdza zgodnosc¢ z rozporzadzeniem (UE) 2016/425

2008: Jednostka notyfikowana przeprowadzajaca badanie typu UE (modut B) / Jednostka
notyfikowana kontrolujgca produkcje (modut C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE Spetnia wymogi rozporzadzenia (UE) 2016/425, wprowadzonego do ustawodawstwa
Wielkiej Brytanii

8503: Zatwierdzony organ wykonujacy badanie typu UK (Modut B)/ Jednostka notyfikowa-
na kontrolujgca produkcje (Modut C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Kraj pochodzenia

XxA mmyy: Informacje na temat identyfikacji

xx: Indeks (Odno$nik do obecnego rysunku)

A: Partia produkcyjna

(A = pierwsza partia miesigca produkcyjnego)

mm: Miesigc produkcji (01 = styczer)

yy: Rok produkgji (13 = 2013)

- Piktogram informujacy o koniecznosci zapoznania sie z instrukcja.
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, 1-39100 Bozen
- ltaly: Marka, nazwa i adres producenta
Importer:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GWARANCJA
Wild Country — Oberalp S.PA. udziela gwarancji na wszystkie swoje nowe produkty.
Objete sg nig wady fabryczne lub materiatowe, chyba ze produkt zostat zuzyty, byt
niewfasciwie uzywany lub naduzywany, co stwierdzamy na podstawie naszych badan.
Niniejsza gwarancja stanowi dodatek do ustawowych praw konsumenta, ktére pozostaja
nienaruszone. Wild Country — Oberalp S.P.A. zastrzega sobie prawo do zmiany wzornic-
twa i specyfikacji produktéw opisanych w niniejszej instrukcji bez uprzedniego powiado-
mienia. Wszystkie wymienione specyfikacie dotyczace wagi, wymiardéw i rozmiaréw sa
wartosciami nominalnymi.



(RU)

A OBLLLAS UHOOPMAL NS

Mepes MCMoNb30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENbHO MPOYNUTANTE fAHHBIE MHCTPYKLMW U YETKO
cobstoganiTe ux npu skcnayatauum. HecobogeHne UHCTPYKLMIA MOXET CHU3UTL CTeneHb
obecneyrBaeMoit NPOAYKTOM 3aLUThI.

MpumeyaHme. MOMHUTE, 4TO FOPHbIN TYPU3M U1 aNbMUHW3M — 3TO OMACHbIE BUAbI CNOPTA, Ny
3aHATUM KOTOPLIMM MOTYT BO3HWKaTb Henpe/aBuAeHHble pucku. OTBETCTBEHHOCTbL 3a CBOM
AENCTBUA 1 PeLIeHNs HeceTe TONbKO Bbl. [epe, HaualoM 3aHATUIN C/IefyeT 03HaKOMUTBCS CO
BCEMW CBA3aHHbIMU puckamu. Mepes Hayas oM CaMOCTOSTENbHOTO 3aHATUS FOPHBIM TypU3-
mMom komnaHus WILD COUNTRY pekoMeHAyeT NponTH COOTBETCTBYIOWMIA Kypc 0byyeHuns
nog, PyKoBOACTBOM NPOdeCccMoHanoB (y NPOBOAHMKOB MW B WKOAAX aNbMuHM3Ma). Takxke
OYeHb BaXHO MO3HAKOMMUTLCA C MPUHLMMNAMM 6e30MacHOro M Hajsiexallero npoBejeHus
cnacaTe/bHbix onepauuit. Mpon3BoAUTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTb B C/ly4ae HeHaAnexa-
LWero WAV HenpaBu/IbHOrO UCMO/Ib30BaHNA. YbeanTech B TOM, YTO BCe KOMMOHEHTbI Ballero
3aWMUTHOro 060PyAOBaHUS UMELOT CepTUdUKaLMIO.

[laHHoe u3genve n3rotosneHo B cooTBeTcTBUM C [ocTaHoBneHWem o CU3 (EC) 2016/425
n, ecam msgenve mnmeet 3Hak UKCA, B cooTBetcTBuM C [locTaHOBNEHVMEM O CpeAcTBax
MHAMBUAYaNbHON 3alLnThl 2016/425, NepPeHECeHHbIM B HALMOHA/NbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BesmkobputaHum.

Jlexnapaumio 0 COOTBETCTBMM MOXHO MOCMOTPETb Ha caitte www.wildcountry.com.

MpoAYKT COOTBETCTBYET TpeTbeEMY KNACCY ANS CPEACTB UHAMBUAYANbHON 3alnThl (C3).

B MHCTPYKL MU NO 3KCNAYATALUUN

Mcnonb3yiiTe NPOAYKT TONLKO A/151 Lieiel, A/ KOTOPbIX OH Bbl1 pa3paboTaH, 1 He Harpyxan-
Te ero ceepx ero npeAenos.*

$<: Yrposa xusHu

AN\ Yrpo3a 340poBbio

v MpasusbHoe Mcnosib30BaHMe

Cnocob ero NpuMeHeHKs nokasaH Ha cxeme B.

NPEAYNPEXAEHWUE. Ha Helt He nokasaHbl Bce Cnocobbl HENPaBUIbHOMO UCMO/Ib30BaAHMA.
MeTns ANs anbNMHM3Ma U FOPHOrO TypU3Ma ANS UCMO/Ib30BAHWA B HOPMAa/bHBIX MOFOAHbIX
YCNOBUSAX.

Obsi3aTenibHO ceanTe, YTObbI KapabuH Gbl1 NPaBUIbHO MPUCOEAMHEH K CUCTEME CTPAXOBKU
1 npoBepsiiTe, 4To6bI €ro 3aKpPbIBaHMIO He NPENATCTBOBA/IN MOCTOPOHHUE NPeAMETbI, Hanpu-
mep, MasieHbkne KaMHW.

MNetan mapku Wild Country cooTseTcTBytoT Hopme EN 566:2017.

3aKpennsiiTe OTTAXKM MOSHOCTLIO U C YYETOM Aa/bHeNlero MapLpyTa. To Xe camoe OTHO-
CUTCA U K NOCAIeAYIOLLEMY KPEMIEHMIO CTPaXOBOYHOM BepeBKM.

MpoayKT NpeoTBPaLLaeT PUCK OT NaZeHWs NPY 3aHATAM CKa01a3aHNEM W a/IbMUHI3MOM .
CTEXHUKA BE3OMNACHOCTH

TwaTeNbHO NpoBepbTe BCe KOMMOHEHTbI U3es nepej Havanom paboTel. Cxema C

XxKH: FapaHTMpyemas NpoYHOCTb Ha pa3pbiB (B KH) HOBbIX YCTPOWCTB COrNAaCcHO COOTBETCTBY-
lowemy ctaHAapTy. CM. nogpobHee B TEXHNYECKUX AaHHbIX.

CTepTble BONOKHA Ha NETASX - 3TO BEPHbI NPU3HAK TOTO, YTO MPOAYKT AO/KEH BbiTb UCKIO-
UeH 13 cucTeMmbl

Ob6s3aTe/IbHO XpaHWTe NOCTaB/IfeMble MHCTPYKLMM MO SKCM/TyaTalum BMecTe ¢ npogykTom. K
MCNONb30BaHMIO NPOAYKTA AOMYCKAIOTCA TONBKO KBAMPULIMPOBAHHbBIE UM OMbITHBIE NNLA.
Takxe 40nycKaeTCs ero UCNoNb30BaHWe NOj HeMoCpeACTBEHHBIM PYKOBOACTBOM Takux N,
YA0CTOBEPLTECH , YTO KOMMOHEHTbHI COOTBETCTBYIOT HOPMaM M COBMECTUMBI APYr C APYroMm.
Mbl coBeTyem 1CMo/b30BaHME TOLKO TOrO a/IbMUHUCTCKOrO CHapsXXeHs, KOTOpoe COOTBeT-
cTByeT HopMaMm, TakuM kak EN 892 gns BepeBok EN 12275 A5 kapabuHos.
NPEAYNPEXAEHUE

HemezneHHO 3aMeHWTe NPOAYKT NpU NOSIBAEHUM KakWX-1M60 COMHeHUI B 6e3omacHoCTM ero
MCMO/Ib30BaHUS.

3anpelyaeTcs WCMoab30BaTb MPOAYKT MOC/AE BO3AENCTBUS HAa HEro yAapHOW Harpysku B
pesynbTaTe NageHus.

BHeceHWe M3MEHEHUI B KOHCTPYKLMIO MOXET 3HAaYMTENbHO CHW3WUTbL Ge30macHOCTb ero
1CNO/Ib30BaHMS.

Mepea ncnosb3oBaHMeM v BO BpeMst IKCI/TyaTaLMm HeOBXOAMMO NPOBEPSATL BCE KOMMOHEHTbI
Ha NpeAMeT NoBpexXAeHHs 1 u3Hoca. Mpu 0bHapyXeHUM UX Ces0B HEODXOAMMO HeMeANeHHO
npekpaTUTL UCMO/b30BaTb AaHHbIN NPoAYKT. Ecan cTpon noBpexzeH, HeobxoanMo Hemes-
JIeHHO MPeKPaTUTb UCMOb30BaHWe YCTPOUCTBA U 3aMEHUTb €ro.

BHumaHwe: Dyneema nmeeT HU3Kyto TeMnepaTypy naasaeHus 140 °© C.

D CPOK C/IYXBbI

Cpok cyxBbl NpoAyKTa 3aBUCKT OT MHOXeCTBa (GaKTOpoB, Takux Kak crnocob u yactoTa
MCNONb30BaHWSA, BO3AENCTBIE yabTpaduoneTa, Jlea, BAaXHOCTH, NOroAbl, YCAOBUIA XpaHe-
HUS M YPOBHS 3arpsi3HEHHOCTY (MeCOK, CO/b U Ap.). B SKCTpeManbHbIX YCI0BUSAX CPOK CYXObI
NPOAYKTa MOXET COKPaTUTLCS 40 OAHOMO pa3a WM MeHblle B C/y4ae, eCIU CHapsixeHue
6b110 NOBPEXAEHO elle A0 Hauaa UCNoNb30BaHKSA (Hanpumep, BO BpeMsi TPaHCMOPTAPOBKHK).
MpumeyaHye: MpoayKTbl U3 CUHTETUYECKUX BOJIOKOH MOABEPXEHbI U3HOCY AaXe BO BpeMms
XpaHeHust. Takoi TVM M3HOCa MOXET MPOUCXOAUTL MO NPUYMHE YCI0BUIA OKPYXKatoLLEel cpeabl
WU BO3/eNCTBIA yabTpaduoneTa.

MakcuManbHeI Cpok CyxObl COCTAaBASAET 14 /1T C AaTbl U3rOTOB/IEHMS, U3 KOTOPbIX He Boslee
10 /€T C AaTbl NePBOro UCMO/Ib30BaHMS.

TeopeTnyecku, CpoK CyxObl MeTaNIMYeCKNX MPOAYKTOB He OFpaHNUYeH, HO 4eNCTBUTENbHbIN
CPOK C/1y6bl 3aBUCUT OT NepeuncieHHbix Boilue paktopos. Komnanus WILD COUNTRY peko-
MeHZYET BbIMO/IHATL 3aMeHy NPOAYKTOB B II06OM C/ly4ae C MHTepBanoM He 6oee AecATH NeT.
Komnanus Wild Country pekomeHAyeT BbiMOJHATL 3aMeHy NpoAykToB B Ntobom ciydae
MHTepBaioM He bonee gecaTu sieT.

EYNCTKA, XPAHEHUE, TPAHCNOPTUPOBKA UTEXHUYECKOE OBCNY>XUBAHUE
WHCTPYKLMM MO XpaHEHMIO U YXOAY NpUBOAATCA Ha cxeme E.

He gonyckaitTe KOHTaKTa U3Ae/1Ms C arpecCMBHBIMU XUMUYECKUMU BelecTBaMuU (Hanpumep,
aKKyMy/IITOPHOM KUCNOTON MAM PacTBOPUTENsMM) U U3beraiiTe BO3AENCTBUSA SKCTPEMaslb-
HbIX TEMMepaTyp, Tak Kak 3TO MOXET OTPULLATE/IbHO CKa3aTbCsi Ha MEXAHUYECKMX CBOMCTBAX
mMaTepuanos.

Bo Bpems xpaHeHUst U TPaHCMOPTUPOBKM ybeanTeCh B 6€30MacHOCTH YCN0BUI 1 3aLLULLLEHHO-
CTW U34e/115 OT NOBPEXAEHUN.

Mpyn HeobX0AMMOCTY (HaNpUMeEp, B C/ly4ae KOHTAKTa C FPsA3bio UK COIEHOM BOAOM) NPOMO-
Te NPOAYKT B BOAE KOMHATHO TeMMnepaTypbl 1 MPOMOWTE €ro YMCTON BOAOI (He Bbille 30°).
M3beraiite KOHTaKTa MPOAYKTA C XMMUYECKUMU BelLecTBamMU. JlaitTe 06Bs3Ke BbICOXHYTb Npu
KOMHaTHOM TemMnepaType.

JlesnHdekumio MaTeprana ciedyeT BINOAHSATL TObKO C MOMOLLbIO BELLECTB, HE UMEIOLUX
BAMSHUA Ha UCMONb3YeMbli CUHTETUYECKUI MaTepran.

FUAEHTUOUKALMOHHBIE S TUKETKN

WILDCOUNTRY f MapKa npounssognTens

22 kN: MpoyHoCTb Ha pa3pbiB obecneunsaeTcs BO Bpems Npou3soacTsa B kH

EN 566: CraHaapT, KOTOPOMY COOTBETCTBYET NPOAYKT

C€: NogTeepxaaeT cobnoaerme npasun (EC) 2016/425

2008: OnoBelLeH OpraH, KoTopbIi NPOBOAUT UccneoBaHue Tvna EC (Moagynb B) [ Onoselyex
OpraH, KOTOpPbI KOHTPOIMPYET NPOM3BOACTBO (MoAy/b C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.1.Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

UK

CRA: nogTBepxaaeT cooTBeTcTBUE PernamenTy EC 2016/425, BHepeHHOMY B 3aKOHOAa-
Te/IbCTBO

BennkobpuTaHum

8503: YNO/IHOMOUEHHbIN OpraH, OCyLLeCTBAAIOWMIA UCNbITaHWe 0bpasLa B BennkobputaHum
(Moaynb B)/ OnoBelueH opraH, KOTOPbI KOHTPOAMPYET MPOU3BOACTBO (MOAYb C2):
CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London —-W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: CTpaHa-npousBoAnTe/b

XXA mmyy: Viidpopmauws no oTCaexmBaHo

xx: YKazaTenb (419 AAHHOTO PUCYHKA)

A: lNpounsBoacTBeHHasA NapTna

(A = nepsas napTva B NPOMU3BOACTBEHHOM MecALe)

mm: MecsL, Nnpon3BoACTBa (01 = AHBapb)

yy: Toa npousBoacTsa (13 = 2013)

: 3TOT CMBO/ yKa3bIBaeT Ha HEOBXOAMMOCTb 03HAKOMAEHUS C yKa3aHWAMMU.
WILD COUNTRY - Oberalp S.P.A., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, I-39100 Bozen -
Italy: Mapka, Ha3BaHwe 1 agpec NponsBoaUTENs
umnopmep:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G FAPAHTUA
Komnanus Wild Country - Oberalp S.P.A. npegocTaBasieT rapaHTWiO Ha BCe HOBble
MOAENN MPOAYKTOB B Cay4asx AedeKTOB NpOW3BOACTBA WM MaTepuano. [apaHTus
He npegocTasasetcs, ecam komnanus Wild Country - Oberalp S.P.A. B pesysnbTaTe npo-
BEPKW OMPEAE/IUT, YTO MPOAYKT M3HOCW/CH WAW WCMONB30BANCS He MO HA3HauYeHUIo.
B AononHeHWe K rapaHTUM, Bbl NPOAO/KAETE MOJIb30BATLCA BCEMM 3aKOHHBIMU MPaBamM.
Komnanus Wild Country - Oberalp S.P.A. octaBaseT 3a coboit npaso 6e3 npegynpexaeHus
M3MEHATb AN3aiiH U TEXHUYECKWe AaHHbIe MPOAYKTOB, KOTOPbIE OMMUCAHbBI B 3TOM UHCTPYKLMM.
B ZlokyMeHTe yka3aHbl HOMUHa/IbHbIE BENNYMHbI BeCa, rabapuToB 1 pasmepoB.
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CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: &&=
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;A V7Y IR (BHHRETH)

A BENY F (A= EERDRMDINY F)

mm: ®iEA (01=15)

yy: SUEE (13 = 20135)

: RFAEDSRIERERII—7,
WILD COUNTRY - Oberalp S.P.A,, - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, I-39100
Bozen - Italy: #i&E DTS K. &#l. £
WMAEE
Oberalp UKLTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG

United Kingdom
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A ALLMANT

Vanligen l&s instruktionerna noggrant innan du anvander denna produkt och folj alla
anvisningar. Om anvisningarna inte fdljs, kan det leda till en minskning av skyddet som
produkten ger.

Observera att bergsbestigning och klattring &r hogrisksporter som innebér oférutségbara
faror. Du &r sjalv ansvarig for dina beslut och aktiviteter. Informera dig om riskerna med
dessa sporter innan du férsoker dig pa dem. WILD COUNTRY rekommenderar att du
utbildas och far rad av behdriga personer (t.ex. bergsguider eller kltterskolor) innan
du férsoker dig pa bergsbestigning eller klattring. Det ar viktigt att informera sig om hur
man utfor raddningsinsatser pa ett korrekt och sakert sétt. Tillverkaren ansvarar inte om
produkten anvands pa ett felaktigt satt eller missbrukas. Kontrollera aven att alla andra
skyddsutrustningskomponenter &r certifierade.

Denna produkt &r tillverkad i enlighet med férordningen om personlig skyddsutrustning
(EU) 2016/425 och, om produkten bar UKCA-mérket, i enlighet med férordningen om
personlig skyddsutrustning 2016/425, sdsom den inforlivats i brittisk nationell lagstiftning.
Foreskriften kan ses for Gverensstammelse p& www.wildcountry.com.

Produkten dverensstdammer med tredje klassen for personlig skyddsutrustning (PSU).

B ANVANDNINGSINSTRUKTIONER

Anvand endast produkten for det &ndamal som den har utformats for och anstrang den
inte Gver dess granser.

5‘2: Livsfara

IN\: Risk for skada

v/ Korrekt anvéndning

Korrekt anvéndning visas i BILD B.

VARNING: Vi har inte visat alla méjliga felanvandningar.

Slinga, for klattring och bergsbestigning, fér anvandning under normala vaderforhallanden.
Du maste alltid sakerstalla att karbinhaken &r ordentligt ansluten till sakringsanordningen
och att inga frammande foremal, t.ex. smasten, kan forhindra att den stangs ordentligt.
Wild Country slingorna uppfyller kraven i standard EN 566:2017.

Placera quickdraws ordentligt och med hansyn till hur rutten I6per. Samma sak géller &ven
nar du sedan hanger in sakringsrepet.

Produkten skyddar mot fall under kléttring och bergsbestigning.

C SAKERHETSINSTRUKTIONER

Kontrollera alla komponenter noggrant fére varje anvandning. BILD C.

xxkN: Draghéllfastheten (i kN) som vi garanterar for den nya produkten
enligt den relevanta standarden. Se specifikationerna for mer detaljer.

Losa fibrer pa slingan ar ett tydligt tecken péa att produkten inte langre ska anvandas.
Instruktionerna (bruksanvisning) som medfélier produkten ska alltid forvaras tillsammans
med utrustningen. Denna produkt far endast anvandas av utbildade och/eller andra
kompetenta personer, eller nér anvéndaren anvander produkten under direkt tillsyn av en
sédan kvalificerad person.

Sakerstall att endast kompatibla och certifierade komponenter anvands. Vi rekommende-
rar att du endast anvander utrustning for bergsbestigning som uppfyller kraven i relevanta
standarder, t.ex. EN 892 for rep och EN 12275 for karbinhakar.

VARNING

Om det rader minsta tvivel om produktens sékerhet, ska den omedelbart bytas ut.

En produkt som har utsatts for belastning genom fall far inte anvandas igen.
Férandringar pa denna produkt kan minska sékerheten avsevart.

Alla komponent ska kontrolleras regelbundet fére och under varje anvandning for att se
om det finns tecken péa skador. Om du upptacker skador, byt ut produkten omedelbart.
Om baltet &r skadad &r det nddvéandigt att omedelbart sluta anvanda anordningen och
byta ut den.

OBS: Dyneema har en lag smaltpunkt pa 140 ° C.

D LIVSLANGD

Produktens livslangd beror pa ett antal faktorer, bland annat hur och hur ofta den anvands,
nétning, UV-ljus, fukt, is, vaderpéverkan, forvaringsforhallanden och smuts (sand, salt
etc.). Under extrema forhallanden kan livsldngden minska till en enda anvandning eller
mindre, om utrustningen har skadats (till exempel under transport) innan den ens anvénts.
Observera: Produkter som ar tillverkade av syntetﬂbrer aldras dven nar de inte anvands.
Aldrandet beror framst pa Klimatiska miljofornallanden och inverkan fran UV-ljus.

Den maximala livslangden ar 14 &r fran tillverkningsdatumet, varav hdgst 10 &r fran forsta
anvandningsdatumet.

Den potentiella Ilvslangden for metallprodukter &r obegransad, men eftersom den faktiska
livslangden beror pa ovan ndmnda faktorer rekommenderar WILD COUNTRY att byta ut
produkten efter 10 &r. Rekommenderar Wild Country att byta ut produkten efter 10 ar.

E RENGORING, FORVARING, TRANSPORT OCH UNDERHALL

Se BILD E for riktlinjer géllande korrekt forvaring och vard.

Denna produkt far inte komma i kontakt med aggressiva kemikalier (t.ex. batterisyra,
I6sningsmedel) eller utsattas for extrema temperaturer, d& bada kan paverka materialets
mekaniska egenskaper negativt.

Sékerstall att produkten ar séker under forvaring och transport och att den ar skyddad
mot skador.

Tvatta vid behov (t.ex. kontakt med smuts eller saltvatten) produkten i ljummet vatten
och skdlj den sedan ordentligt med Klart vatten (max 30 °C). Sakerstall att produkten inte
kommer i kontakt med kemikalier. Lat den torka i rumstemperatur varje gang den blivit vat.
Desinfektera bara materialet med amnen som inte paverkar det syntetiska materialet.

F IDENTIKATIONSMARKEN

WILDCOUNTRY : Tillverkarens varumarke

22 kN: Draghalifasthet garanteras vid tillverkningen i kN

EN 566: Standarden vars krav produkten uppfyller

C € Bekréftar dverensstammelse med férordning (EU) 2016/425

2008: Anmélt organ som utfardar EU-typintyget (modul B) / Anmalt organ som kontrollerar
tillverkningen (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

IEE Med bekraftelse att man fdlier forordningen (EU) 2016/425 som antagits i den brittiska
agen

8503: Godkant organ som utfort den brittiska typundersékningen (modul B)/ Anmalt organ
som kontrollerar tillverkningen (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Ursprungsland

XxA mmyy: Information om sparbarhet

xx: Index (hanvisning till aktuell ritning)

A: Produktionsbatch (A = forsta batch i produktionsmanaden)

mm: Tillverkningsménad (01 = januari)

yy: Tillverkningsar (13 = 2013)

- Piktogram som indikerar att bruksanvisningen maste lasas.
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100
Bolzano - Italien:
Tillverkarens marke, namn och adress
Importdr:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G SWEDISH
Wild Country — Oberalp S.PA. garanterar att alla deras produkter i nyskick ar fria
frdn defekter som harrdr fran framstéliningen eller materialen, forutom om  produk-
ten ar utsliten eller har anvants felaktigt, vilket faststalls genom vér granskning.
Denna garanti galler utdver dina lagstadgade rattigheter, som forblir oférandrade. Wild
Country — Oberalp S.P.A. forbehdller sig ratten att andra designen och specifikationer pa
produkter som beskrivs i dessa instruktioner. Alla specifikationer om vikter, dimensioner
och storlekar som anges &r nominella.
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A GENERELT

Lees denne beskrivelse opmeerksomt igennem, og felg de indholdte anvisninger. Tilsidesasttelse
af felgende anvisninger kan bevirke en forringelse af produktets beskyttende virkning.

Bemaerk: Bjergbestigning og klatring er risikosportsarter, som kan veere forbundet med
farer, som ikke kan forudses. Du har personligt ansvaret for dine handlinger og beslutnin-
ger. Seg pa forhand oplysninger om de risici, der er forbundet med udevelsen af disse
sportsarter. WILDCOUNTRY anbefaler at fa en passende uddannelse af kvalificerede
personer (f.eks. af en bjergferer eller en klatreskole) inden bjergbestigning eller klatring
pabegyndes. Det er vigtigt at vide, hvordan eventuelle redningsaktioner udferes korrekt
og sikkert. Producenten frasiger sig ethvert ansvar i forbindelse med misbrug eller forkert
anvendelse. Veer ogsa opmasrksom p4, at alle andre komponenter i sikkerhedsudstyret
skal veere certificeret.

Dette produkt er fremstillet i overensstemmelse med forordningen om personlige vaer-
nemidler (EU) 2016/425 og, hvis produktet baerer UKCA-meerket, i overensstemmelse
med forordningen om personlige veernemidler 2016/425, som er gennemfort i britisk
lovgivning.

Overensstemmelseserklaeringen kan ses pa www.wildcountry.com.

Produktet opfylder kravene i Klasse Il for personlige veernemidler (PPE).

B BRUGSVEJLEDNING

Brug udelukkende produktet til det formal, som det er konstrueret til, og belast det ikke
udover de angivne greenser.

£ Risiko for ded

/\: Risiko for skade

v Korrekte anvendelse

Den korrekte anvendelse beskrives i FIGUR B.

ADVARSEL: Her vises ikke alle potentielle fejlanvendelser.

Slynge til klatring og bjergbestigning, til brug ved normale klimatiske betingelser.

Serg altid for, at karabinen er korrekt forbundet med sikringssystemet, og at korrekt luk-
ning ikke hindres af fremmediegemer (f.eks. smasten el.lign.) .

Ekspresslynger af maerket WILDCOUNTRY opfylder kravene i standard EN 566:2017.
Placer ekspres-saettene omhyggeligt under hensyntagen til det videre ruteforlgb. Det
samme gaelder for den efterfelgende indklipning af sikringsrebet. Produktet beskytter mod
fald under Klatring og bjergbestigning.

C SIKKERHEDSANVISNINGER

Inden produktet anvendes, skal alle bestanddele altid kontrolleres omhyggeligt. FIGUR C
xx kN: Den treekstyrke (i kN), som vi garanterer int. den pageeldende standard.

Bristede fibre pa slyngerne er et sikkert tegn pa, at produktet skal kasseres.

Den medfelgende dokumentation (brugsvejledning) skal opbevares sammen med udsty-
ret. Produkt mé kun benyttes af en uddannet og/eller af en p& anden méde kompetent
person, eller nér brugeren er under direkte opsyn af en sadan person.

Kontroller, at der anvendes kompatible og certificerede komponenter. Vi anbefaler, at der
udelukkende anvendes bjergbestigningsudstyr, som opfylder de relevante standarder,
f.eks. EN 892 for reb og EN 12275 for karabiner.

ADVARSEL

Hvis der er den mindste tvivi om produktets sikkerhed, skal det omgéende udskiftes.

Et produkt, som har veeret udsat for et fald, skal tages ud af brug.

Enhver forandring af produktet kan have alvorlige folger for sikkerheden.

Alle bestanddele skal regelmasssigt kontrolleres for skader bade for og under anvendel-
sen. Hvis der konstateres en skade, skal produktet omgéende udskiftes. Hvis stroppen
er beskadiget, er det nedvendigt omgéende at stoppe med at bruge enheden og udskifte
den.

PAS PA: Dyneema har et lavt smeltepunkt pa 140°C.

D LEVETID

Produktets levetid afheenger af talrige faktorer, som arten og hyppigheden af anvendelsen,
slitage, UV-bestraling, fugtighed, is, vejrpavirkninger, opbevaring og smuds (sand, salt
osv.). Under ekstreme betingelser kan levetiden veere begraenset til en enkelt anvendelse
eller endnu mindre, hvis udstyret allerede er blevet beskadiget inden den ferste anvendel-
se (f.eks. under transport). Bemaerk: Alle produkter, som er fremstillet af syntetiske fibre,
er ogsa i ubenyttet tilstand udsat for en vis geldning, som primaert afhaenger af klimatiske
miligpavirkninger samt pavirkningen af ultraviolet straling.

Den maksimale levetid er 14 ar fra fremstilingsdatoen, heraf hejst 10 ar fra datoen for
forste brug.

Bristede fibre er et sikkert tegn pé, at produktet skal kasseres.

Wild Country anbefaler, at produkterne udskiftes efter hejst ti ar.

E RENG@RING, OPBEVARING, TRANSPORT OG VEDLIGEHOLDELSE

Anvisninger om korrekt opbevaring og pleje fremgar af FIGUR E.

Serg for, at dette produkt ikke kommer i kontakt med aggressive kemikalier (f.eks. batte-
risyre, oplesningsmidler etc.), og at det ikke udseettes for ekstreme temperaturer. Begge
dele kan pavirke materialernes mekaniske egenskaber negativt.

Serg for, at produktet ved opbevaring og under transport er sikkert nedpakket og beskyt-
tet mod beskadigelser

Vask om nadvendigt (ved kontakt med smuds, saltvand eller lignende) produktet i lunkent
vand, og skyl derefter med rent vand (maks. 30°). Serg for, at produktet ikke kommer i
berering med kemikalier. Tor produktet ved stuetemperatur, nér det har veeret vadt.
Desinficer kun materialet med stoffer, som ikke pavirker de anvendte syntetiske materialer.

F MAERKNING

WILDCOUNTRY = Producentens maerke

22 kN: Treekstyrke, der er sikret pa fremstillingstidspunktet, i kN

EN 566: Standard for dette produkt

C € Bekreefter overensstemmelse med forordning (EU) 2016/425

2008: Bemyndigede organ der foretager den EU-specifikke undersegelse (modul B) /
Bemyndigede organ til kontrol af fremstillingen (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.l. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE Bekrasfter overholdelses af EU-regulativet 2016/425 i henhold til britisk lovgivning
8503: Udferende godkendelsesagentur af britisk typeundersegelse/ Bemyndigede organ til
kontrol af fremstillingen (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Oprindelsesland

XxA mmyy: Oplysning om sporbarhed

xx: Indeks (henvisning til aktuel tegning)

A: Produktionscharge

(A = forste charge i manedens produktion)

mm: Produktionsméned (01 = januar)

yy: Produktionsar (13 = 2013))

- Piktogram, som angiver, at brugsvejledningen skal laeses
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Producentens meerke, navn og adresse
Importor:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANTI
Wild Country - Oberalp S.P.A. yder garan-
ti mod materiale- og fabrikationsfejl pa alle nykebte produkter, medmin-
dre vi ved egen undersegelse finder produktet nedslidt, misbrugt eller mishandlet.
Denne garanti daskker udover geeldende reklamationsret. Wild Country — Oberalp S.P.A.
forbeholder sig retten til uden varsel at eendre design af og specifikationer pa produkter
beskrevet i disse instruktioner. Alle vaegtmal, dimensioner og sterrelsesspecifikationer er
standardiserede angivelser.



(FI)

A YLEISTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja noudata niitd. Naiden ohjeiden
laiminlydnti voi heikentad tuotteen toimivuutta.

Huomioitava: vuorikiipeily ja kiipeily ovat vaarallisia urheilulajeja, joissa kaikkia riskeja ei voi
ennakoida. Olet henkilokohtaisesti vastuussa kaikista tekemistasi toimista ja paatoksistasi.
Sinun tulisi tutustua kaikkiin riskeihin ennen aloittamista. WILDCOUNTRY suosittelee etta
ennen kiipelyn aloittamista haet koulutusta ammattilaisilta kuten esimerkiksi vuoristo-op-
pailta tai kiipelykoulujen kursseilta. On tarkeédé tutustua turvallisesti ja oikein tehtyihin
pelastustoimiin. Tuotteen valmistaja ei vastaa mahdollisesta tuotteen virheellisesta tai
vadrasta kéytdsta. Varmista, ettd kaikki suojavarusteidesi osat ovat sertifioituja.

Téama tuote on valmistettu henkildnsuojainasetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti ja, jos
tuotteessa on UKCA-merkki, henkildnsuojainasetuksen 2016/425 mukaisesti, sellaisena
kuin se on saatettu osaksi Yhdistyneen kuningaskunnan kansallista lainsd&dantoa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on néhtavilla www.wildcountry.com.

Tuote tayttad henkildkohtaisten suojavarusteiden (PPE) luokan Il vaatimukset.

B KAYTTOOHJEET

Kayté tuotetta vain siihen tarkoitukseen johon se on valmistettu alaka koskaan ylikuormita
sita.

>°é: Hengenvaara

/\: Loukkaantumisvaara

v Olkea kéytto

Tuotteen oikea kéyttd on esitetty kaaviossa B.

VAROITUS: Ei kaikkia mahdollisia kayttovirheita.

Slingi kiipeilya ja vuorikiipeilya varten kéytettavéksi normaaleissa iimasto-olosuhteissa.
Varmista ettd karabiini on kytketty kunnolla kiinnitysjérjestelmaan ja etta ulkopuoliset kap-
paleet, kuten pienet kivet, eivat estd sen oikeaa sulkeutumista.

WILDCOUNTRY jatkoslingit ovat standardin EN 566:2017.

Aseta jatkot oikein reitin linjaa noudattaen. Sama mydhemmin koytta asetettaessa.

Téama tuote suojaa putoamisriskilta kiipeilyn ja vuorikiipeilyn aikana.

C TURVAOHJEET

Tarkista jokainen osa huolellisesti ennen kayttda. Kaavio C.

xx kN: Vetolujuus (kN) jonka ilmoitamme uudelle tuotteelle asiaankuuluvien standardien
mukaisesti vakiona. Katso listietoja teknisisté tiedoista.

Hihnassa olevat irtonaiset kuidut ovat selked merkki siita etta tuotetta ei pida enéé kayttaa.
Tuotteen mukana toimitetut kéyttdohjeet on aina séilytettava tuotteen mukana. Taté tuo-
tetta saavat kayttda vain asianmukaisesti koulutetut ja/tai patevat henkilt tai kun kayttaja
on tallaisen patevan henkildn suorassa valvonnassa.

Varmista ettd tuotteen kanssa kaytetddn vain yhteensopivia ja sertifioituja osia.
Suosittelemme vain sellaisten vuorikiipeilyvarusteiden kayttoa, jotka ovat asiaankuuluvien
standardien, kuten esim. EN 892 koysille ja EN 12275 karabiineille, mukaisia.

VAROITUS

Jos tuotteen turvallisuudesta on pienikin epéilys tulee se vaihtaa valittdmasti.

Tuotetta, johon on kohdistunut putoamisvoimaa, ei tule kayttda uudelleen.

Tahan tuotteeseen tehdyt muutokset voivat vahentad turvallisuutta merkittavéasti.
Jokainen komponentti on tarkistettava vaurioiden ja kulumisen varalta ennen jokaista kayttda
ja my6s kaytdn aikana. Jos havaitset vaurioita tai kulumista on sinun valittémasti poistettava
tuote kaytosta. Jos simukka on vaurioitunut, on laitteen kayttd lopetettava vélittémaésti ja
se on vaihdettava

HUOMIO: Dyneeman (PE) sulamispiste on matala 140 °C.

D TUOTTEEN KAYTTOIKA

Tuotteen kayttdiké rippuu useista tekijdista kuten kéyttdtavasta ja -tiheydesta,
UV-altistumisesta, kosteudesta, jadstd, séé&n vaikutuksista, varastointiolosuhteista ja
liasta (hiekka, suola jne.). Adrimmadisissé olosuhteissa kayttéikd voi lyhentyd yhteen
kayttokertaan tai jopa lyhyemmaksi jos tuote on vahingoittunut (esimerkiksi kulietuksen
aikana) ennen kayttdd. Huomaa: synteettikuiduista valmistetut tuotteet vanhenevat kéyt-
tamattakin, Tama ik&&ntyminen riippuu paéasiassa ympéristdolosuhteista seka UV-valon
vaikutuksesta.

Kayttoiké on enintdan 14 vuotta valmistuspaivastd, josta enintdédn 10 vuotta ensimmai-
sesta kayttopaivasta.

Tuote on vaihdettava mikali siind on kuluneita tai rispaantuneita lankoja.

Wild Country suosittelee tuotteiden vaihtamista enintddn kymmenen vuoden kuluttua.

E PUHDISTUS, VARASTOINTI, KULJETUS JA HUOLTO

Katso ohjeet tuotteen oikeasta séilytyksesta ja huollosta kaaviosta E.

Al anna tuotteen joutua kosketuksiin aggressiivisten kemikaalien (esim. akkuhappo,
liuottimet) kanssa tai altista sitd aarimmaisille lampétiloille, koska se voivat vaikuttaa hei-
kentavasti materiaalien mekaanisiin ominaisuuksiin.

Varmista, etta tuote varastoidaan ja kuljetetaan turvallisesti ja ettd se on suojattu vauri-
oitumiselta.

Pese tuote tarvittaessa (esim. liasta tai suolavedestd) haalealla vedelld ja huuhtele puh-
taalla vedelld (enintddn 30°). Varmista etta tuote ei ole kosketuksissa kemikaalien kanssa.
Anna kuivua huoneenldammaossa.

Desinfioi materiaali aineella joka ei vaikuta tuotteen synteettiseen materiaaliin.

F TUNNISTETARRAT

WILDCOUNTRY = Valmistaja

22 kN: Vetolujuus varmistetaan valmistushetkelld kN:na

EN 566: Tuotetta vastaava standardi

C € Vahvistaa asetuksen (EU) 2016/425 noudattamisen

2008: EU-tyyppitarkastuksen suorittanut ilmoitettu laitos (moduuli B) / Valmistusta valvova
iimoitettu laitos (moduuli C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE vahvistaa Yhdistyneen kuningaskunnan lainsdddanndssa annetun asetuksen (EU)
2016/425 mukaisuuden

8503: Hyvaksytty laitos, joka suorittaa Yhdistyneen kuningaskunnan tyyppitarkastuksen
(B-moduuli)/ Valmistusta valvova ilmoitettu laitos (Moduuli C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Alkuperéismaa

xxA mmyy: Tietoja jljitettdvyydesté

xx: Luettelo (viite nykyiseen piirustukseen)

A: Tuotantoerd

(A = tuotantokuukauden ensimmainen era)

mm: Valmistuskuukausi (01 = tammikuu)

yy: Valmistusvuosi (13 = 2013)

- Symboli joka osoittaa, etté ohjeet on luettava.
Vl;ILP COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, I-39100 Bozen
- ltaly:
Valm}i/stajabréndi, nimi ja osoite
Maahantuoja:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G TAKUU
Wild  Country - Oberalp S.PA. myontdd kaikille tuotteilleen materiaa-
lin ja tydn laadun puutteet kattavan takuun, ellei tarkistuksessamme ilme-
ne, ettd tuote on kulunut, sitd on kaytetty vaérin tai sen tarkoituksen vastaisesti.
Tamén takuun liséksi lakisaéteiset oikeutesi pysyvét voimassa muuttumattomina. Wild
Country - Oberalp S.PA. pidattdd oikeuden muutoksiin ilman ilmoitusta koskien tassa
ohjeessa kuvattuja tuotteiden malleja ja teknisia tietoja. Kaikki kaytetyt painot, mitat ja
koot ovat nimellisia.



(NO)

A GENERELT

Les beskrivelsen naye for du bruker produktet, og felg alle anvisningene. Hvis anvisninge-
ne ikke overholdes, kan det redusere beskyttelseseffekten av dette produktet.

Merk! Fjellklatring og sportsklatring er risikosporter som kan vaere forbundet med uforut-
sigbare farer. Du er ansvarlig for alle handlinger og beslutninger. Informer deg om risikoen
som er involvert fer du utever disse sportsgrenene. WILDCOUNTRY anbefaler at du far
egnet opplaering (f.eks. av fiellferere, pa klatrekurs) fer fiellklatring og sportsklatring. Det er
viktig & vite hvordan en potensiell redningsaksjon kan utferes riktig og trygt. Produsenten
frasier seg ethvert ansvar for feil bruk. Vaer ogsad oppmerksom pa sertifiseringen av alt
annet sikkerhetsutstyr.

Dette produktet er produsert i samsvar med forordning (EU) 2016/425 om personlig ver-
neutstyr og, hvis produktet er merket med UKCA-merket, i samsvar med forordning (EU)
2016/425 om personlig verneutstyr, slik den er giennomfert i britisk nasjonal lovgivning.
Du kan se Samsvarserklaeringen pa www.wildcountry.com.

Produktet tilsvarer klasse Il for personlig verneutstyr (PVU).

B BRUK

Produktet ma bare brukes til det forméalet det er beregnet pd, og ma ikke belastes utover
det som er angitt.

£ Risiko for ded

/\: Risiko for personskade

v Riktig bruk

Riktig bruk er beskrevet i figur B.

ADVARSEL: Ikke all mulig feilaktig bruk er vist.

Slynge til sportsklatring og fiellklatring, for bruk under normale klimatiske forhold.
Forsikre deg alltid om at karabineren er ordentlig festet i sikkerhetssystemet, og at lukkin-
gen ikke hindres av fremmediegemer (f.eks. smasteiner osv.).
WILDCOUNTRY-Kortslyngene samsvarer med standarden EN 566:2017.

Fest kortslyngene riktig, og ta hensyn til den videre ruten. Det samme gjelder den péfel-
gende festingen av sikringstauet.

Produktet beskytter mot risikoen for a falle ved sportsklatring og fiellklatring.

C SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Far hver bruk av produktet ma alle komponentene kontrolleres naye. FIGUR C

xx kN: Strekkfastheten (i kN) som vi sikrer for det nye produktet i samsvar med den
respektive standarden.

Lase fibre pa slyngene er et sikkert tegn péa at produktet méa kasseres.

Den medfelgende bruksanvisningen ber oppbevares sammen med utstyret. Produktet méa
bare brukes av oppleert og/eller pa annen mate kompetent person, eller nar brukeren er
under direkte oppsyn av en kvalifisert person.

Forsikre deg om at bare kompatible og sertifiserte komponenter brukes. Vi anbefaler bare
bruk av klatreutstyr som oppfyller relevante standarder, f.eks. EN 892 for tau og EN 12275
for karabinere.

ADVARSEL

Hvis det er den minste tvil om sikkerheten til produktet, ma det skiftes ut umiddelbart.

Et produkt som er utsatt for fall, ma ikke lenger brukes.

Enhver endring av produktet kan ha alvorlige konsekvenser for sikkerheten.
Allekomponentermakontrolleresregelmessig for skader ferogunderbruk. Hvisdetoppdages
feil, ma produktet umiddelbart byttes ut. Hvis stroppen er skadet, ma du umiddelbart
slutte & bruke enheten og erstatte den

FORSIKTIG: Dyneema har et lavt smeltepunkt pa 140° C.

D LEVETID

Produktets levetid avhenger av mange faktorer, som type bruk og brukshyppighet, slitasje,
UV-stréling, fuktighet, is, veerforhold, oppbevaring og skitt (sand, salt osv.). | ekstreme
tilfeller kan bruken reduseres til engangsbruk eller enda mindre hvis utstyret blir skadet
for forste gangs bruk (f.eks. under transport). Merk! Produkter laget av syntetiske fibre
er underlagt en viss aldringsprosess, selv nar de ikke er i bruk, noe som ferst og fremst
avhenger av klimatiske miligpavirkninger og pavirkning av UV-straling.

Maksimal levetid er 14 &r fra produksjonsdatoen, hvorav ikke mer enn 10 &r fra datoen
for forste gangs bruk.

Lase fibre er et sikkert tegn pa at produktet ma kasseres.

Wild Country anbefaler utskifting av produkter etter maksimallt ti ar.

E RENGJQRING, OPPBEVARING, TRANSPORT OG VEDLIKEHOLD

Figur E gir informasjon om riktig oppbevaring og pleie.

Forsikre deg om at produktet ikke kommer i kontakt med aggressive kjemikalier (f.eks.
batterisyre, losemidler osv.) eller utsettes for ekstreme temperaturer. Dette kan pavirke
materialets mekaniske egenskaper negativt.

Forsikre deg om at produktet oppbevares og transporteres trygt og beskyttet mot skader.
Vask om nadvendig produktet (om det er kommet i kontakt med skitt, saltvann osv.) |
lunkent vann og skyll det deretter godt med rent vann (maks. 30° C). Forsikre deg om at
produktet ikke kommer i kontakt med kjemikalier. Terk det alltid ved romtemperatur hvis
det har blitt vatt.

Desinfiser bare materialet med stoffer som ikke har noen innvirkning pa de syntetiske
materialene som brukes.

F MERKING

WILDCOUNTRY = Produsentens merke

22 kN: Strekkfasthet sikret ved produksjonstidspunktet i kN

EN 566: Standard som tilsvarer produktet

C € Bekrefter overholdelse av forordning (EU) 2016/425

2008: Meldt organ som utferer EU-typeproven (modul B) / Meldt organ som kontrollerer
produksjonen (modul C2)

Certottica Scrl (N.B. 2008)

Z.\. Villanova 7/a

32013 Longarone (Belluno) Italy

EE bekrefter at produktet overholder forordning (EU) 2016/425 gjennomfert i britisk lov
8503: Godkjent organ som utferer produktkontroll (modul B) for Storbritannia/ Meldt organ
som kontrollerer produksjonen (Modul C2):

CertDolomiti LTD

17 Grosvenor Street, Mayfair,

London - W1K 4QG

United Kingdom

Made in xxxxx: Produksjonsland

XXA mmyy: Informasjon om sporbarhet

xx: Indeks (referanse til aktuell tegning)

A: Produksjonsbatch

(A = forste batch i produksjonsmaneden)

mm: Produksjonsmaned (01 = januar)

yy: Produksjonsér (13 = 2013)

: Symbol som indikerer at bruksanvisningen ma leses
WILD COUNTRY - Oberalp S.PA., - Via Waltraud Gebert Deeg Strasse 4, -39100 Bozen
- Italy: Produsentens merke, navn og adresse
Importor:
Oberalp UK LTD
Unit F1 - Intec - Parc Menai,
Bangor - Wales LL57 4FG
United Kingdom
G GARANTI

Wild  Country - Oberalp S.PA. garanterer alle sine  produk-
ter fra de er nye mot mangler i utforelse eller materialer, med mindre produk-
tet er utslitt, feilbrukt eller misbrukt som fastslatt av undersokelsen var.
Denne garantien kommer i tillegg til de lovbestemte rettighetene dine, som forblir upavir-
ket. Wild Country — Oberalp S.PA. forbeholder seg retten til & endre design og spesifi-
kasjoner for produktene som er beskrevet i denne bruksanvisningen uten forvarsel. Alle
vekter, dimensjoner og sterrelsesspesifikasjoner der de er angitt, er nominelle.
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